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OPĠTI PODACI 

 

1. Podaci o ugovornom organu 

Naziv: ,,ELEKTROPRENOSïELEKTROPRIJENOS BIHñ a.d. BANJA LUKA 

 

Adresa: Ul. Marije Bursaĺ 7a, 78000 Banja Luka, BiH 

 

Identifikacioni broj (JIB): 4402369530009 

Broj bankovnog raļuna: 

 

¶ UniCredit Bank Banja Luka, raļun br. 5510010003400849 

¶ Bosna Bank Int. d.d. Sarajevo, raļun br. 1413065320340257 

¶ Atos Bank a.d Banja Luka, raļun br. 5672411000000702 

¶ Nova Banka a.d, raļun br. 5550070151342858 

¶ ASA Banka d.d. Sarajevo, raļun br. 1341051110000221 

 

Broj deviznog raļuna: 

UniCredit Bank ad Banja Luka SWIFT BLBABA22, korespondentna banka UniCredit Bank  

Austria AG, Vienna SWIFT BKAUATWW, IBAN 395517904801164548 

 

Sluģba protokola javnih nabavki: 

 

Telefon: + 387 (0)51 246 551 

 

Faks: + 387 (0)51 246 550 

 

E-mail: jnprotokol@elprenos.ba 

 

Web stranica: www.elprenos.ba 

2. Komunikacija i razmjena informacija  

2.1 Cjelokupna komunikacija i razmjena informacija (korespondencija) izmeĽu ugovornog organa i 

ponuĽaļa treba se voditi u pisanoj formi, na naļin da se ista dostavlja poġtom ili  liļno na adresu 

naznaļenu u taļki 1. tenderske dokumentacije, izuzev komunikacije koja se vrġi putem Portala 

javnih nabavki BiH (u daljem tekstu Portal JN), kako je to definisano Zakonom o javnim 

nabavkama (ĂSluģbeni glasnik Bosne i Hercegovineñ, br. 39/14, 59/22 i 50/24), (u daljem tekstu 

ZJN) i podzakonskim aktima. 

2.2 Izuzetno, komunikacija i razmjena informacija (korespondencija) izmeĽu ugovornog organa i 

ponuĽaļa moģe se obavljati putem faksa i/ili e-maila naznaļenih u taļki 1. ove tenderske 

dokumentacije, osim ako ovom tenderskom dokumentacijom za pojedine vrste komunikacije 

nije drugaļije odreĽeno. Podnesci dostavljeni Ugovornom organu od 07:00 h do 15:00 h, 

radnim danom (ponedeljak ï petak), zaprimiĺe se tog dana, u suprotnom biĺe zaprimljeni 

sljedeĺeg radnog dana. 

mailto:jnprotokol@elprenos.ba
http://www.elprenos.ba/
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3. Popis privrednih subjekata sa kojim je ugovorni organ u sukobu interesa 

3.1 Kod ugovornog organa nema privrednih subjekata koji ne bi mogli uļestvovati u ovom 

postupku javne nabavke u skladu sa ļlanom 52. ZJN. 

4. Redni broj nabavke 

4.1 Broj nabavke: JN-OP-94/2026 

4.2 Referentni broj iz Plana nabavki: 

Finansijski plan poslovanja Kompanije za period 2025-2027 godine i Privremenog plan nabavki za 

potrebe rada i odrģavanja za 2026. godinu.  

Stavka I.2.1      Rezervni dijelovi i oprema za energetske transformatore  

5. Podaci o postupku javne nabavke 

5.1 Vrsta postupka javne nabavke: OTVORENI POSTUPAK 

5.2 Podjela na lotove: 

       U ovom postupku javne nabavke predviĽena je podjela na lotove kako slijedi: 

 

LOT 1 : Rezervni dijelovi i oprema za energetske transformatore za Operativno podruļje Tuzla 

LOT 2 : Rezervni dijelovi i oprema za energetske transformatore za Operativno podruļje Banja 

Luka 

LOT 3 : Rezervni dijelovi i oprema za energetske transformatore za Operativno podruļje 

Sarajevo 

LOT 4 : Rezervni dijelovi i oprema za energetske transformatore za Operativno podruļje 

Mostar 

LOT 5:   Provodni izolatori 

 

5.3 Ukupna procijenjena vrijednost javne nabavke (bez PDV-a): 206.000,00 KM. 

Procijenjena vrijednost nabavke po lotovima (bez PDV-a) iznosi: 

LOT 1  - Rezervni dijelovi i oprema za energetske transformatore za Operativno podruļje 

Tuzla: 13.000,00 KM 

LOT 2  - Rezervni dijelovi i oprema za energetske transformatore za Operativno podruļje 

Banja Luka: 74.000,00 KM 

LOT 3  - Rezervni dijelovi i oprema za energetske transformatore za Operativno podruļje 

Sarajevo: 50.000,00 KM 

LOT 4  - Rezervni dijelovi i oprema za energetske transformatore        za Operativno podruļje 

Mostar: 17.000,00 KM 
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 LOT 5 ï Provodni izolatori: 52.000,00 KM 

5.4 Vrsta ugovora o javnoj nabavci: NABAVKA ROBE 

5.5 U ovom postupku javne nabavke ne predviĽa se zakljuļivanje okvirnog sporazuma. 
 

PODACI O PREDMETU NABAVKE  

 

6. Opis predmeta nabavke  

6.1 Predmet ovog postupka je nabavka rezervnih dijelova i opreme za energetske transformatore za 

potrebe odrģavanja opreme u Operativnom podruļju Tuzla, Operativnom podruļju Banja Luka, 

Operativnom podruļju Sarajevo i Operativnom podruļju Mostar, u svemu prema opisu iz 

Priloga 3 ï Obrazac za cijenu ponude i Priloga 7 ï Tehniļki zahtjevi i specifikacije. 

7. Oznaka i naziv iz JRJN 

7.1  Oznaka i naziv iz JRJN:    

        

       LOT 1  ï 31682540-7 ï Oprema za trafostanice; 

       LOT 2  ï 31682540-7 ï Oprema za trafostanice; 

       LOT 3  ï 31682540-7 ï Oprema za trafostanice; 

       LOT 4  ï 31682540-7 ï Oprema za trafostanice; 

       LOT 5 ï 31682540-7 ï Oprema za trafostanice. 

 

8. Koliļina predmeta nabavke 

8.1 Koliļina predmeta nabavke definisana je Prilogom 3 ï Obrazac za cijenu ponude i Prilogom 7 ï 

Tehniļki zahtjevi i specifikacije za svaki LOT pojedinaļno. 

 

9. Tehniļke specifikacije 

9.1 Tehniļke specifikacije predmeta nabavke za svaki LOT pojedinaļno su detaljno navedene u 

Prilogu 7 ï Tehniļki zahtjevi i specifikacije, koji ļini sastavni i neodvojivi dio ove tenderske 

dokumentacije.  

9.2 Sve ponuĽene stavke moraju zadovoljiti zahtjeve iz tehniļkih specifikacija, u suprotnom ponuda 

se odbacuje kao nepravilna. 

9.3 Ukoliko se u tehniļkoj specifikaciji koristi izraz Ăili  ekvivalentñ, u skladu sa utvrĽenim 

kriterijumima, ponuĽaļ mora na za to predviĽenim praznim mjestima, prema odgovarajuĺim 

stavkama, navesti podatke o proizvodu i tipu odgovarajuĺeg proizvoda koji nudi kao i ostale 

podatke koji se odnose na taj proizvod, ako se to traģi. PonuĽaļ je duģan da obezbijedi dokaze 

o ekvivalentnosti u smislu ispunjenja svih zahtjeva definisanih u tenderskoj dokumentaciji, a 

koji su vezani za konkretnu stavku iz obrasca za cijenu ponude i obrasca za tehniļku 

specifikaciju. Proizvodi koji su u tenderskoj dokumentaciji navedeni kao primjeri smatraju se 

ponuĽenima ako ponuĽaļ ne navede nikakve druge proizvode na predviĽenom mjestu. 

9.4 Tehniļke specifikacije predmeta nabavke odreĽene su u skladu s ļlanom 54. stav (2) taļka a) 

ZJN i uz pozivanje na bosanskohercegovaļke standarde kojima se preuzimaju evropski 

standardi i meĽunarodni standardi, pri ļemu je prihvatljivo nuĽenje predmeta nabavke koji je u 

skladu sa ekvivalentnim standardima. 
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9.5 U sluļaju da ponuĽaļ nudi predmet nabavke koji je u skladu sa ekvivalentnim standardom, 

Ugovorni organ takvu ponudu neĺe odbiti s obrazloģenjem da ponuĽeni predmet nabavke ne 

odgovara definisanim specifikacijama, ako ponuĽaļ odgovarajuĺim sredstvima (tehniļki dosje, 

izvjeġtaj o izvrġenom testiranju od ovlaġtenog organa i drugi sliļni dokumenti izdati od 

nadleģnih institucija) u svojoj ponudi dokaģe da rjeġenja koja je on u ponudi predloģio u 

jednakoj mjeri odgovaraju definisanim tehniļkim specifikacijama, a sve u skladu sa ļlanom 54. 

stav (3) ZJN. 

 

10. Mjesta isporuke robe  

 

10.1 Mjesto isporuke je:  

 

za LOT 1  ï Rezervni dijelovi i oprema za energetske transformatore za Operativno podruļje 

Tuzla: Skladiġte Tuzla (Ljubaļe bb, Tuzla), 

 

za LOT 2  ï Rezervni dijelovi i oprema za energetske transformatore za Operativno podruļje 

Banja Luka: Skladiġte Banja Luka (Ramiĺi bb, 78215 Dragoļaj), 

 

za LOT 3  ï Rezervni dijelovi i oprema za energetske transformatore za Operativno podruļje 

Sarajevo: Skladiġte Sarajevo (Reljevo-Rajlovac bb, Sarajevo), 

 

za LOT 4  ï Rezervni dijelovi i oprema za energetske transformatore za Operativno podruļje 

Mostar: Skladiġte Mostar (Raġtani bb, Mostar), 

 

   za LOT 5  ï Provodni izolatori:  

Skladiġte Tuzla (Ljubaļe bb, Tuzla), 

Skladiġte Banja Luka (Ramiĺi bb,78215 Dragoļaj)  

Skladiġte Mostar (Raġtani bb, Mostar). 

11. Rok isporuke robe i garantni period  

11.1 Rok za isporuku robe za LOT 1: Rezervni dijelovi i oprema za energetske transformatore za 

Operativno podruļje Tuzla je maksimalno 360 (tristotineġezdeset) kalendarskih dana od dana 

obostranog potpisivanja ugovora. 

     Rok za isporuku robe za LOT 2: Rezervni dijelovi i oprema za energetske transformatore za 

Operativno podruļje Banja Luka je maksimalno 360 (tristotineġezdeset) kalendarskih dana od 

dana obostranog potpisivanja ugovora. 

     Rok za isporuku robe za LOT 3: Rezervni dijelovi i oprema za energetske transformatore za 

Operativno podruļje Sarajevo je maksimalno 360 (tristotineġezdeset) kalendarskih dana od 

dana obostranog potpisivanja ugovora. 

     Rok za isporuku robe za LOT 4: Rezervni dijelovi i oprema za energetske transformatore za 

Operativno podruļje Mostar je maksimalno 360 (tristotineġezdeset) kalendarskih dana od dana 

obostranog potpisivanja ugovora. 

 Rok za isporuku robe za LOT 5: Provodni izolatori je maksimalno 360 (tristotineġezdeset) 

kalendarskih dana od dana obostranog potpisivanja ugovora. 

 

11.2 Zahtijevani garantni period na isporuļenu robu za sve LOT-ove je minimalno 24 

(dvadesetļetiri) mjeseca. Zahtjevani garantni period poļinje teĺi od dana primopredaje robe. 

Dan primopredaje robe je dan kada je saļinjen Zapisnik o kvalitativnom i kvantitativnom 

prijemu robe bez primjedbi. 
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USLOVI ZA KVALIFIKACIJU   

12. Liļna sposobnost 

12.1 U skladu s ļlanom 45. ZJN, ugovorni organ ĺe odbaciti ponudu ako: 

a) je ponuĽaļ u kriviļnom postupku osuĽen pravosnaģnom presudom za kriviļna djela 

organizovanog kriminala, korupciju, prevaru ili pranje novca, u skladu sa vaģeĺim 

propisima u Bosni i Hercegovini ili zemlji u kojoj je registrovan;  

b) je ponuĽaļ pod steļajem ili je predmet steļajnog postupka, osim u sluļaju postojanja 

vaģeĺe odluke o potvrdi steļajnog plana ili je predmet postupka likvidacije, odnosno u 

postupku je obustavljanja poslovne djelatnosti, u skladu sa vaģeĺim propisima u Bosni 

i Hercegovini ili zemlji u kojoj je registrovan; 

c) ponuĽaļ nije ispunio obaveze u vezi sa plaĺanjem penzijskog i invalidskog osiguranja 

i zdravstvenog osiguranja, u skladu sa vaģeĺim propisima u Bosni i Hercegovini ili 

propisima zemlje u kojoj je registrovan; 

d) ponuĽaļ nije ispunio obaveze u vezi sa plaĺanjem direktnih i indirektnih poreza, u 

skladu sa vaģeĺim propisima u Bosni i Hercegovini ili zemlji u kojoj je registrovan. 

12.2  U svrhu dokazivanja uslova iz taļke 12.1 od a) do d), ponuĽaļ je duģan da dostavi popunjenu, 

potpisanu (od strane odgovorne osobe ponuĽaļa ili osobe ovlaġtene za podnoġenje ponude od 

strane ponuĽaļa) i kod nadleģnog organa (organ uprave ili notar) ovjerenu izjavu o 

ispunjenosti navedenih uslova. Izjava se dostavlja u formi utvrĽenoj Prilogom 5 tenderske 

dokumentacije i ne moģe biti starija od datuma objave obavjeġtenja za predmetnu nabavku na 

Portalu JN.  

12.3 Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuĽaļa, svaki ļlan grupe je duģan dostaviti ovjerenu izjavu 

iz taļke 12.2. 

12.4 U sluļaju da se u ponudi ne dostavi navedeni dokument ili se ne dostavi na naļin kako je 

naprijed traģeno, ponuĽaļ ĺe biti iskljuļen iz daljeg uļeġĺa zbog neispunjavanja navedenog 

uslova za kvalifikaciju. 

12.5 PonuĽaļ koji bude odabran kao najpovoljniji u ovom postupku javne nabavke duģan je 

dostaviti sljedeĺe dokaze (original ili ovjerenu kopiju) u svrhu dokazivanja ļinjenica 

potvrĽenih u izjavi, i to: 

a) uvjerenje stvarno i mjesno nadleģnog suda i Suda BiH kojim dokazuje da u kriviļnom   

postupku nije izreļena pravosnaģna presuda kojom je osuĽen za kriviļno djelo uļeġĺa u 

kriminalnoj organizaciji, za korupciju, prevaru ili pranje novca, u skladu sa vaģeĺim 

propisima u Bosni i Hercegovini ili zemlji u kojoj je registrovan; 

b) uvjerenje nadleģnog suda ili organa uprave kod kojeg je ponuĽaļ registrovan kojim se 

potvrĽuje da nije pod steļajem niti je predmet steļajnog postupka, da nije predmet 

postupka likvidacije, odnosno da nije u postupku obustavljanja poslovne djelatnosti, u 

skladu sa vaģeĺim propisima u Bosni i Hercegovini ili zemlji u kojoj je registrovan; 

c) uvjerenja nadleģnih institucija kojim se potvrĽuje da je ponuĽaļ izmirio dospjele obaveze, 

a koje se odnose na  doprinose za penzijsko i invalidsko osiguranje i zdravstveno 

osiguranje.  

d) uvjerenja nadleģnih institucija da je ponuĽaļ izmirio dospjele obaveze u vezi s plaĺanjem 

direktnih i indirektnih poreza. 
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12.6  U sluļaju da ponuĽaļi imaju zakljuļen sporazum o reprogramu obaveza, odnosno odgoĽenom 

plaĺanju, po osnovu doprinosa za penzijsko-invalidsko osiguranje, zdravstveno osiguranje, 

direktne i indirektne poreze, duģni su dostaviti potvrdu nadleģne institucije/a da ponuĽaļ u 

predviĽenoj dinamici izmiruje svoj reprogramirane obaveze.  

12.7  Dokaze o ispunjavanju uslova izabrani ponuĽaļ je duģan da dostavi u roku od pet (5) dana, od 

dana zaprimanja obavjeġtenja o rezultatima ovog postupka javne nabavke. Dokazi moraju biti 

fiziļki dostavljeni na protokol ugovornog organa najkasnije peti dan po prijemu odluke o 

izboru najpovoljnijeg ponuĽaļa u radnom vremenu ugovornog organa, do 15:00 ļasova, te za 

ugovorni organ nije relevantno na koji su naļin poslani.  

Dokazi koji se dostavljaju moraju biti originali ili ovjerene kopije originala (ovjerena kopija 

originala podrazumjeva kopiju originalnog dokumenta ovjerenu kod nadleģnog organa ï 

organ uprave ili notar, u daljem tekstu ovjerena kopija) koji ne mogu biti stariji od tri (3) 

mjeseca, raļunajuĺi od dana dostavljanja ponude.  

Izabrani ponuĽaļ mora ispunjavati sve uslove u momentu dostavljanja ponude, u protivnom 

ĺe se smatrati da je dao laģnu izjavu iz ļlana 45. ZJN.  

Napomena: 

Ukoliko ponuĽaļ u sastavu ponude uz Izjavu o ispunjenosti uslova iz ļlana 45. stav (1) taļka 

a) do d) ZJN (ovjerenu kod nadleģnog organa ï organ uprave ili notar) dostavi i traģene 

dokaze koji su navedeni u Izjavi, oslobaĽa se obaveze naknadnog dostavljanja istih, ako bude 

izabran. Dostavljeni dokazi moraju biti originali ili ovjerene kopije originala koji ne moģe biti 

stariji od tri (3) mjeseca, raļunajuĺi od dana dostavljanja ponude. 

12.8   Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuĽaļa, svaki ļlan grupe mora ispunjavati uslove u 

pogledu liļne sposobnosti i dokazi se dostavljaju za svakog ļlana grupe.  

12.9  U sluļaju sumnje o postojanju okolnosti koje su navedene u taļki 12.1 tenderske 

dokumentacije, ugovorni organ ĺe se obratiti nadleģnim organima s ciljem provjere 

dostavljene dokumentacije i date Izjave iz taļke 12.2.  

12.10 Za ponuĽaļe ļije je sjediġte izvan Bosne i Hercegovine ne traģi se posebna nadovjera 

dokumenata koji se zahtijevaju u stavu (2) ļlana 45. ZJN. 

12.11 Teģak profesionalni propust (ļlan 45. stav (5) ZJN): 

Ugovorni organ moģe na period od 12 mjeseci iskljuļiti iz uļeġĺa u postupku nabavke 

kandidata/ponuĽaļa koji se naĽe u bilo kojoj od situacija iz ļlana 45. st. (5) i (6) ZJN. 

13. Sposobnost obavljanja profesionalne djelatnosti 

13.1 Ġto se tiļe sposobnosti za obavljanje profesionalne djelatnosti, u skladu sa ļlanom 46. ZJN, 

ponuĽaļi moraju biti registrovani za obavljanje djelatnosti koja je predmet javne nabavke.  

13.2  U svrhu dokazivanja profesionalne sposobnosti ponuĽaļi trebaju uz ponudu dostaviti dokaz o 

registraciji u odgovarajuĺem profesionalnom ili drugom registru u zemlji u kojoj su 

registrovani ili da obezbjede posebnu izjavu ili potvrdu nadleģnog organa kojom se dokazuje 

njihovo pravo da obavljaju profesionalnu djelatnost, koja je u vezi sa predmetom nabavke. 

Dostavljeni dokazi se priznaju, bez obzira na kojem nivou vlasti su izdati.  

Potrebno je dostaviti: 

- za ponuĽaļe iz BIH: Rjeġenje o upisu u sudski registar sa svim izmjenama ili 

Aktuelni Izvod iz sudskog registra kojim su obuhvaĺene sve izmjene u sudskom 

registru,  
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- za ponuĽaļe ļije je sjediġte izvan BIH: odgovarajuĺi dokument koji odgovara 

zahtjevu iz ļlana 46. ZJN, a koji je izdat od nadleģnog organa, sve prema vaģeĺim 

propisima zemlje sjediġta ponuĽaļa / zemlje u kojoj je registrovan ponuĽaļ. 

13.3  Dokazi koji se dostavljaju moraju biti originali ili ovjerene kopije originala. 

13.4 U sluļaju da se u ponudi ne dostave navedeni dokumenti u vezi sposobnosti obavljanja 

profesionalne djelatnosti ponuĽaļa (ļlan 46. ZJN) ili se ne dostave na naļin kako je naprijed 

traģeno, ponuĽaļ ĺe biti iskljuļen iz daljeg uļeġĺa zbog neispunjavanja navedenog uslova za 

kvalifikaciju. 

13.5 Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuĽaļa, svi ļlanovi grupe zajedno moraju biti registrovani 

za obavljanje djelatnosti koja je predmet nabavke. Svaki ļlan grupe je duģan dostaviti dokaz o 

registraciji. 

Napomena: 

Ukoliko od upisa u sudski registar nije bilo izmjena, ponuĽaļ ĺe uz rjeġenje o upisu u sudski 

registar dostaviti izjavu da dostavljeno rjeġenje odraģava stvarno stanje i da privredni subjekat od 

registracije nije vrġio izmjene u sudskom registru. Izjava se daje na memorandumu ponuĽaļa i  

treba biti potpisana od strane ponuĽaļa (odgovorne osobe ponuĽaļa ili osobe ovlaġtene za 

podnoġenje ponude od strane ponuĽaļa) i ovjerena peļatom ponuĽaļa. 

14. Ekonomska i finansijska sposobnost 

14.1  Ne traģi se. 

 

15. Tehniļka i profesionalna sposobnost 

15.1  Ġto se tiļe tehniļke i profesionalne sposobnosti, u skladu sa ļlanom 49. ZJN, ponuda ĺe biti 

odbaļena ako nisu ispunjeni zahtijevani minimalni uslovi: 

LOT 1: Uspjeġno iskustvo ponuĽaļa u izvrġenju najmanje jednog (1) ili viġe ugovora, koji 

za predmet imaju isporuku robe, minimalne ukupne ugovorene vrijednosti od 12.000,00 

KM bez PDV-a, u posljednje tri (3) godine zbirno (raļunajuĺi od dana objave 

obavjeġtenja o nabavci) ili od datuma registracije, odnosno poļetka poslovanja, ako je 

ponuĽaļ registrovan, odnosno poļeo sa radom prije manje od tri godine. 

LOT 2: Uspjeġno iskustvo ponuĽaļa u izvrġenju najmanje jednog (1) ili viġe ugovora, koji 

za predmet imaju isporuku robe, minimalne ukupne ugovorene vrijednosti od 72.000,00 

KM bez PDV-a, u posljednje tri (3) godine zbirno (raļunajuĺi od dana objave 

obavjeġtenja o nabavci) ili od datuma registracije, odnosno poļetka poslovanja, ako je 

ponuĽaļ registrovan, odnosno poļeo sa radom prije manje od tri godine. 

LOT 3: Uspjeġno iskustvo ponuĽaļa u izvrġenju najmanje jednog (1) ili viġe ugovora, koji 

za predmet imaju isporuku robe, minimalne ukupne ugovorene vrijednosti od 50.000,00 

KM bez PDV-a, u posljednje tri (3) godine zbirno (raļunajuĺi od dana objave 

obavjeġtenja o nabavci) ili od datuma registracije, odnosno poļetka poslovanja, ako je 

ponuĽaļ registrovan, odnosno poļeo sa radom prije manje od tri godine. 

LOT 4: Uspjeġno iskustvo ponuĽaļa u izvrġenju najmanje jednog (1) ili viġe ugovora, koji 

za predmet imaju isporuku robe, minimalne ukupne ugovorene vrijednosti od 30.000,00 

KM bez PDV-a, u posljednje tri (3) godine zbirno (raļunajuĺi od dana objave 
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obavjeġtenja o nabavci) ili od datuma registracije, odnosno poļetka poslovanja, ako je 

ponuĽaļ registrovan, odnosno poļeo sa radom prije manje od tri godine. 

LOT 5: Uspjeġno iskustvo ponuĽaļa u izvrġenju najmanje jednog (1) ili viġe ugovora, koji 

za predmet imaju isporuku robe, minimalne ukupne ugovorene vrijednosti od 42.000,00 

KM bez PDV-a, u posljednje tri (3) godine zbirno (raļunajuĺi od dana objave 

obavjeġtenja o nabavci) ili od datuma registracije, odnosno poļetka poslovanja, ako je 

ponuĽaļ registrovan, odnosno poļeo sa radom prije manje od tri godine. 

Ukoliko ponuĽaļ dostavlja ponudu za viġe lotova, zahtijevana ukupna ugovorena 

vrijednost bez PDV-a je jednaka zbiru procijenjenih vrijednosti lotova za koje se 

dostavlja ponuda. 

 

15.2  Ocjena tehniļke i profesionalne sposobnosti ponuĽaļa, u skladu sa ļlanom 49. ZJN, ĺe se 

izvrġiti na osnovu sljedeĺih dokaza:  

a) Spisak izvrġenih ugovora o isporuci robe, koji saļinjava sam ponuĽaļ na svom 

poslovnom memorandumu, potpisan od strane ponuĽaļa i ovjeren peļatom ponuĽaļa, koji 

sadrģi ugovore minimalne ukupne ugovorene vrijednosti bez PDV-a jednake procijenjenoj 

vrijednosti LOT-a (ili ukoliko ponuĽaļ dostavlja ponudu za viġe lotova, minimalne ukupne 

ugovorene vrijednosti bez PDV-a jednake zbiru procijenjenih vrijednosti lotova za koje se 

dostavlja ponuda), u posljednje 3 (tri) godine zbirno (raļunajuĺi od dana objave 

obavjeġtenja o nabavci), ili od datuma registracije, odnosno poļetka poslovanja, ako je 

ponuĽaļ registrovan, odnosno poļeo da radi prije manje od tri godine, koji za svaki 

izvrġeni ugovor naveden u spisku obavezno sadrģi naziv i sjediġte ugovornih strana, 

predmet ugovora, vrijednost ugovora, vrijeme i mjesto izvrġenja ugovora. 

b) Uz spisak izvrġenih ugovora ponuĽaļ je duģan da dostavi potvrde o uredno izvrġenim 

ugovorima koje je izdala druga ugovorna strana, ļija je minimalna ukupna ugovorena 

vrijednost  jednaka procijenjenoj vrijednosti LOT-a (ili ukoliko ponuĽaļ dostavlja ponudu 

za viġe lotova, ļija je minimalna ukupna ugovorena vrijednosti jednaka zbiru procijenjenih 

vrijednosti lotova za koje se dostavlja ponuda), a koje obavezno sadrģe: naziv i sjediġte 

ugovornih strana, predmet ugovora, vrijednost ugovora, vrijeme i mjesto izvrġenja ugovora 

i navode o urednom izvrġenju ugovora. Potvrda o uredno izvrġenom ugovoru treba biti 

potpisana i ovjerena od strane druge ugovorne strane. 

U sluļaju da se takva potvrda iz objektivnih razloga ne moģe dobiti od ugovorne strane 

koja nije ugovorni organ, vaģi izjava ponuĽaļa o uredno izvrġenim ugovorima, uz 

predoļenje dokaza o uļinjenim pokuġajima da se takve potvrde obezbijede. Ukoliko 

ponuĽaļ uz izjavu o urednom izvrġenju ne dostavi dokaz o uļinjenim pokuġajima da se 

takva potvrda osigura, ugovorni organ ĺe takvu ponudu odbiti kao neprihvatljivu.  

Napomena: 

Nije prihvatljivo dostavljanje kopija Ugovora umjesto potvrda o izvrġenim ugovorima. 

Ugovorni organ moģe prilikom pregleda i ocjene ponuda od ponuĽaļa zatraģiti provjeru 

dokaza sposobnosti ukoliko posumnja u istinitost njegovih dokaza. Ako ponuĽaļ ne moģe 

ponovno dokazati svoju sposobnost, ugovorni organ ĺe njegovu ponudu odbiti. 

Ako ponuĽaļ nije samostalno uļestvovao u izvrġenju ugovora za koje dostavlja potvrde, 

veĺ kao ļlan konzorcijuma, potrebno je da potvrde sadrģe podatke o njegovom 

finansijskom udjelu u izvrġenju  ugovora i vrsti obavljenih poslova u okviru ugovora.  

Ukoliko izdata potvrda ne sadrģi podatke o finansijskom udjelu ponuĽaļa u izvrġenju  

ugovora i vrsti obavljenih poslova u okviru ugovora, ponuĽaļ uz ovakvu potvrdu treba da 
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dostavi i izvod iz Konzorcijalnih ugovora ili Izjavu na memorandumu ponuĽaļa datu pod 

punom materijalnom i kriviļnom odgovornoġĺu, iz kojih su vidljivi podaci o njegovom 

finansijskom udjelu u izvrġenju ugovora i vrsti obavljenih poslova u okviru ugovora. 

Ugovorni organ zadrģava pravo provjere podataka dostavljenih u Izjavi. U sluļaju 

utvrĽivanja neistinosti podataka dostavljenih u Izjavi, predmetna potvrda o urednom 

izvrġenju ugovora neĺe biti prihvaĺena te ĺe Ugovorni organ preduzeti sve druge zakonom 

predviĽene mjere. 

15.3 PonuĽaļ je duģan dostaviti u sastavu ponude originale ili ovjerene kopije dokumenata iz 

taļke 15.2 kojima dokazuje tehniļku i profesionalnu sposobnost. 

 

16. Uslovi za grupu ponuĽaļa    

16.1 U sluļaju da ponudu dostavlja grupa ponuĽaļa, ugovorni organ ĺe ocjenu ispunjenosti  

kvalifikacionih uslova od strane grupe ponuĽaļa izvrġiti na sljedeĺi naļin: 

- uslove koji su navedeni pod taļkom 12.1 (liļna sposobnost) mora ispunjavati svaki ļlan 

grupe ponuĽaļa pojedinaļno, te svaki od ļlanova grupe ponuĽaļa mora dostaviti 

dokumentaciju kojom dokazuje ispunjavanje postavljenih uslova, na naļin na koji je 

predviĽeno dostavljanje dokaza, 

- svaki ļlan grupe ponuĽaļa je duģan da dostavi ovjerenu izjavu iz taļke 12.2 - Izjava iz ļlana 

45. ZJN (Prilog 5), 

- svaki ļlan grupe ponuĽaļa je duģan da dostavi ovjerenu izjavu iz taļke 39.2 tenderske 

dokumentacije - Izjava iz ļlana 52. ZJN (Prilog 6); 

- grupa ponuĽaļa kao cjelina mora ispuniti uslov koji je naveden pod taļkom 13.1. 

(sposobnost obavljanja profesionalne djelatnosti), a svaki od ļlanova grupe ponuĽaļa mora 

dostaviti dokaz o registraciji, na naļin na koji je predviĽeno dostavljanje dokaza, 

- grupa ponuĽaļa kao cjelina mora ispuniti uslove koji su navedeni u taļki 15.1 (tehniļka i 

profesionalna sposobnost) tenderske dokumentacije, ġto znaļi da grupa ponuĽaļa moģe 

zbirno ispunjavati postavljene uslove i dostaviti dokumentaciju kojom dokazuju 

ispunjavanje postavljenih uslova, 

16.2 Grupa ponuĽaļa koja uļestvuje u ovom postupku javne nabavke i koja bude izabrana kao 

najpovoljnija, duģna je da dostavi original ili ovjerenu kopiju pravnog akta o udruģivanju u 

grupu ponuĽaļa radi uļeġĺa u postupku javne nabavke, u roku ne duģem od 5 (pet) dana od 

dana prijema odluke o izboru najpovoljnijeg ponuĽaļa.  

Navedeni pravni akt mora sadrģavati: ko su ļlanovi grupe ponuĽaļa sa taļnim 

identifikacionim elementima; ko ima pravo istupa, predstavljanja i ovlaġtenje za potpisivanje 

ugovora u ime grupe ponuĽaļa, naļin plaĺanja ugovorne obaveze (lideru ili ļlanovima grupe 

ponuĽaļa ponaosob prema dijelu ugovora koji izvrġava, u kojem sluļaju je potrebno navesti 

koji dio ugovora i u kojem obimu ĺe izvrġavati pojedini ļlan grupe ponuĽaļa), kao i utvrĽenu 

solidarnu odgovornost izmeĽu ļlanova grupe ponuĽaļa za obaveze koje preuzima grupa 

ponuĽaļa.  

Ukoliko u konzorcijalnom ugovoru ne bude jasno definisan naļin plaĺanja, ugovorni organ ĺe 

plaĺanje vrġiti prema lideru konzorcijuma. TakoĽe, ukoliko u konzorcijalnom ugovoru ne 

bude jasno definisano ko u ime konzorcijuma potpisuje ugovor, ugovorni organ ĺe kao 

potpisnika ugovora smatrati lidera konzorcijuma i istom ĺe dostaviti ugovor na potpis. 

Definisani pravni akt mora biti fiziļki dostavljen na protokol ugovornog organa najkasnije 

peti dan po prijemu odluke o izboru najpovoljnijeg ponuĽaļa u radnom vremenu ugovornog 

organa (od 07:00 do 15:00 sati), te za ugovorni organ nije relevantno na koji je naļin poslan. 
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Ukoliko ponuĽaļ ne dostavi pravni akt sa naprijed definisanom sadrģinom, ugovor ĺe se 

dodijeliti sljedeĺem ponuĽaļu sa rang liste. 

Napomena: Grupa ponuĽaļa moģe uz svoju ponudu odmah dostaviti original ili ovjerenu 

kopiju pravnog akta o udruģivanju. Ovim se oslobaĽa obaveza naknadnog dostavljanja 

originala ili ovjerene kopije ako bude izabrana.  

16.3  Ukoliko se ponuĽaļ odluļio da uļestvuje u postupku javne nabavke  kao ļlan grupe ponuĽaļa, 

ne moģe u istom postupku uļestvovati i samostalno sa svojom ponudom, niti kao ļlan druge 

grupe ponuĽaļa, odnosno postupanje suprotno ovom zahtjevu ugovornog organa ĺe imati za 

posljedicu odbijanje svih ponuda u kojima je taj ponuĽaļ uļestvovao. 

16.4  Grupa ponuĽaļa ne mora osnovati novo pravno lice da bi uļestvovala u ovom postupku javne 

nabavke. 

16.5  Grupa ponuĽaļa solidarno odgovara za sve obaveze.   
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PODACI O PONUDI  

 

17. Sadrģaj ponude 

17.1  Ponuda treba sadrģavati sljedeĺe dokumente (sadrģaj ponude):  

1) Popis dokumentacije koja je priloģena uz ponudu - sadrģaj ponude u skladu sa formom 

koja je data u Prilogu 1 tenderske dokumentacije. 

2) Obrazac za ponudu, popunjen, potpisan i ovjeren u skladu sa formom koja je data u 

Prilogu 2 tenderske dokumentacije. 

3) Obrazac za cijenu ponude, popunjen, potpisan i ovjeren u skladu sa formom koja je 

data u Prilogu 3 tenderske dokumentacije. 

4) Obrazac za povjerljive informacije, sa navodima o povjerljivim informacijama ako ih 

ima (u skladu sa taļkom 35.1 tenderske dokumentacije), ili sa izjaġnjenjem da nema 

povjerljivih informacija, potpisan i ovjeren od strane ponuĽaļa u skladu sa formom koja 

je data u Prilogu 4 tenderske dokumentacije. Ukoliko ponuĽaļ ne dostavi ovaj obrazac, 

ili ga dostavi nepopunjenog smatraĺe se da ponuda ne sadrģi povjerljive informacije i 

neĺe biti odbaļena. 

5) Izjave i dokaze o ispunjenosti uslova iz taļaka tenderske dokumentacije:  

- Liļna sposobnost. 

- Sposobnost obavljanja profesionalne djelatnosti. 

- Tehniļka i profesionalna sposobnost. 

6) Izj avu ponuĽaļa u skladu sa ļlanom 52. stav (10) ZJN i taļkom 39.2 tenderske 

dokumentacije - Sukob interesa, u skladu sa formom koja je data u Prilogu 6 tenderske 

dokumentacije. 

7) Dokumentaciju koja se odnosi na predmet nabavke: 

1. Tehniļki detalji , popunjeni, potpisani i ovjereni u skladu sa formom datom u 

Prilogu 7 ï Tehniļki zahtjevi i specifikacije. 

2. Odgovarajuĺu tehniļku dokumentaciju proizvoĽaļa: 

 PonuĽaļ je obavezan dostaviti svu kataloġku i tehniļku dokumentaciju (mjerne 

skice / dijelove kataloġke dokumentacije / radioniļki i proizvodni crteģi), za svu 

robu koje nudi kao ekvivalent u odnosu na traģenu, kao i za one stavke koje od 

strane Naruļioca nisu opisane konkretnim tipom robe i proizvoĽaļem. Ova 

dokumentacija mora biti jasno i nedvosmisleno oznaļena prema svakoj od tih stavki 

(npr. na mjernoj skici odnosno u katalogu pored odgovarajuĺe stavke naznaļiti 

redni broj stavke na koju se odnosi ponuĽena roba), prema zahtjevima definisanim 

Prilogom 7 - Tehniļki zahtjevi i specifikacije. 

3. Specijalno za stavke iz Obrasca za cijenu ponude za LOT 5 ï Provodni izolatori:  

- Odgovarajuĺu tehniļku dokumentaciju proizvoĽaļa: 

¶ mjerna skica provodnog izolatora, 

¶ mjernu skicu natpisne ploļice, 

¶  kataloġko uputstvo. 
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Ova tehniļka dokumentacija jednoznaļno treba da  ukazuje na ponuĽene tipove 

provodnih izolatora, a iz nje se jasno potvrĽuju traģene karakteristike. 

- Potvrde o uspjeġno  provedenim tipskim ispitivanjima ponuĽenih provodnih 

izolatora prema BAS EN/IEC standardu ili ekvivalentu, pri ļemu isti ne smiju biti 

stariji od deset (10) godina, raļunajuĺi od datuma objave obavjeġtenja za 

predmetnu nabavku na Portalu JN, a trebaju biti izdati od strane akreditovane 

laboratorije. Ukoliko su Izvjeġtaji o tipskim ispitivanjima izolatora stariji od 

zahtijevanih tenderskom dokumentacijom neophodno je dostaviti Izjavu 

proizvoĽaļa izolatora, potpisanu i ovjerenu peļatom proizvoĽaļa, da nije doġlo 

do modifikacije ili izmjene u konstrukciji ponuĽenog izolatora. Izuzetno, ukoliko 

ponuĽaļ u ovoj fazi javne nabavke ne moģe dobiti traģene potvrde ili izjave od 

strane proizvoĽaļa, prihvatljivo je da ponuĽaļ d© potpisanu i ovjerenu Izjavu da 

ĺe traģenu dokumentaciju dostaviti ukoliko bude izabran za najpovoljnijeg 

ponuĽaļa. U ovom sluļaju, obaveza dobavljaļa je da prije isporuke dostave traģenu 

dokumentaciju Ugovornom organu na odobrenje. 

8) Nacrt ugovora (u skladu sa taļkom 27. tenderske dokumentacije) u skladu sa formom 

koja je data u Prilogu 8 tenderske dokumentacije. 

 

9) Ovlaġtenje/ovlaġtenja kojim/a ļlanovi grupe ponuĽaļa ovlaġĺuju lidera grupe 

ponuĽaļa da tu grupu predstavlja u toku postupka nabavke, u sluļaju da ponudu 

dostavlja grupa ponuĽaļa. 

10) Original ili ovjerena kopija  punomoĺi u sluļaju da je ponuĽaļ (odgovorno lice 

ponuĽaļa) ovlastio drugo lice za podnoġenje ponude. 

18. Naļin pripreme ponude 

18.1 PonuĽaļi su obavezni da pripreme ponude u skladu sa uslovima koji su utvrĽeni u ovoj 

tenderskoj dokumentaciji. Ponude koje nisu u skladu sa ovom tenderskom dokumentacijom ĺe 

biti odbaļene kao nepravilne, sve u skladu sa ļlanom 68. ZJN. PonuĽaļ ne smije mijenjati ili 

nadopunjavati tekst tenderske dokumentacije. 

18.2  Ponude se pripremaju u: 

- jednom (1) originalu 

- jednoj (1) ġtampanoj kopiji (hard - copy) i  

- jednoj (1) elektronskoj kopiji na CD-u ili DVD-u ili USB-stiku (skenirana ponuda u pdf 

formatu) 

18.3  Original i jedna (1) ġtampana kopija kompletne ponude se izraĽuju na naļin da pojedinaļno 

ļine cjelinu i trebaju biti otkucani ili napisani neizbrisivom tintom. Eventualne korekcije u 

tekstu ponude, tokom pripreme iste, moraju biti vidljive, ļitljive te potpisane od strane 

ponuĽaļa i ovjerene peļatom ponuĽaļa, u suprotnom ponuda ĺe biti odbaļena. Svi listovi 

originala ponude (podrazumjeva se kompletna ponuda koja sadrģi komercijalni, 

kvalifikacioni, tehniļki i druge traģene dijelove) moraju biti ļvrsto uvezani tj. uvezani tako da 

se sadrģaj (listovi) ponude ne mogu nesmetano vaditi ili dopunjavati, a da se pri tome ne 

ugrozi cjelovitost ponude.  

Pod ļvrstim uvezom podrazumjeva se ponuda ukoriļena u knjigu ili ponuda osigurana 

jemstvenikom sa naljepnicom i peļatom ponuĽaļa. Original i ġtampana kopija ponude 

se uvezuju na gore opisan naļin. 
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Dijelove ponude kao ġto su uzorci, katalozi, mediji za pohranjivanje podataka i sliļno, koji ne 

mogu biti uvezani, ponuĽaļ obiljeģava nazivom i navodi u Popisu dokumentacije kao dio 

ponude. CD/DVD/USB na kojem je elektronska kopija ponude, u sluļaju da se isti 

dostavlja u posebnoj koverti stavljenoj u kovertu/paket sa originalom ponude ili se 

eventualno dostavlja zalijepljen/uvezan u original ponude, se ne navodi u Popisu 

dokumentacije originala ponude jer predstavlja zasebnu elektronsku kopiju ponude. 

Ako zbog obima ili drugih objektivnih okolnosti ponuda ne moģe biti izraĽena na naļin da 

ļini cjelinu, onda se izraĽuje u dva ili viġe dijelova. U tom sluļaju svaki dio se ļvrsto uvezuje 

na prethodno opisan naļin, a ponuĽaļ mora u sadrģaju ponude navesti od koliko se dijelova 

ponuda sastoji. 

18.4  Sve stranice/listovi ponude trebaju biti oznaļene brojem (numerisane) na naļin da je vidljiv 

redni broj stranice/lista.  

Ako ponuda sadrģi ġtampanu literaturu, broġure, kataloge i sl. koji imaju izvorno numerisane 

brojeve, onda se ti dijelovi ponude ne numeriġu dodatno. 

Kada ponuda sadrģi viġe dijelova, stranice/listovi se oznaļavaju na naļin da svaki sljedeĺi dio 

zapoļinje rednim brojem kojim se nastavlja redni broj stranice/lista kojim zavrġava prethodni 

dio. 

Ponuda neĺe biti odbaļena ukoliko se neka, pojedinaļna stranica/list ponude omaġkom 

ponuĽaļa ne numeriġe, a pri tome su ostale stranice/listovi ponude numerisane na naļin da je 

obezbjeĽen kontinuitet numerisanja, te ĺe se ovo smatrati manjim odstupanjem koje bitno ne 

mijenja osnovni zahtjev za numeraciju stranica/listova, naveden u tenderskoj dokumentaciji. 

18.5 Ponuda mora biti potpisana od strane ponuĽaļa (odgovorne osobe ponuĽaļa ili osobe 

ovlaġtene za podnoġenje ponude od strane ponuĽaļa), te ovjerena peļatom ponuĽaļa, na 

mjestima gdje je to u tenderskoj dokumentaciji naznaļeno (na mjestima u Izjavama i 

Prilozima koji se dostavljaju u ponudi gdje piġe potpis i peļat ponuĽaļa, na zadnjoj stranici 

Nacrta ugovora, na mjestu gdje piġe Ăza Dobavljaļaôô i na svim drugim dokumentima koji 

moraju da se dostave u ponudi, a koji prema zahtjevima tenderske dokumentacije moraju da 

budu potpisani od strane ponuĽaļa i ovjereni peļatom ponuĽaļa), ako po zakonu drģave u 

kojoj je sjediġte ponuĽaļa, isti ima peļat ili sadrģavati dokaz da po zakonu drģave u kojoj je 

sjediġte ponuĽaļa, ponuĽaļ nema peļat. 

Stranice/listove ponude ne treba parafirati. 

18.6  Predlaģe se da forma ponude prati poglavlja iz tenderske dokumentacije.  

Prilikom pripreme ponude potrebno je jasno napisati ġta se nudi: jednoznaļno navesti 

proizvodaļa, vrstu i tip proizvoda i karakteristike koje pokazuju da je ponuĽena stavka ono 

ġto se traģi u tehniļkoj specifikaciji.  

Ako je taļkom 17.1 tenderske dokumentacije traģeno dostavljenje tehniļke dokumentacije, u 

priloģenim katalozima, crteģima i drugoj prateĺoj tehniļkoj dokumentaciji, moraju jasno biti 

naznaļene ponuĽene stavke, sa svim detaljima i da se na istima potvrde karakteristike 

ponuĽene stavke (ne prilagati uopġtene kataloge u kojima nije jednoznaļno navedeno koje 

parametre ima ponuĽena stavka). Tehniļka dokumentacija koja ne upuĺuje jednoznaļno 

na dati proizvod neĺe biti razmatrana.  

19. Jezik i pismo ponude 

19.1  Ponuda, svi dokumenti i pisana korespondencija u vezi sa ponudom izmeĽu ponuĽaļa i 

ugovornog organa mora biti na jednom od sluģbenih jezika u Bosni i Hercegovini i napisana 

na latiniļnom ili ĺiriliļnom pismu ili na nekom drugom jeziku, ali pod uslovom da je 

obavezno u ponudi dostavljen i zvaniļni prevod (ovjeren od strane ovlaġtenog sudskog 
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tumaļa za jezik sa kojeg je izvrġen prevod), na jedan od sluģbenih jezika u Bosni i 

Hercegovini. Izuzetno, ġtampana literatura, broġure, nacrti, kataloġka dokumentacija 

proizvoĽaļa materijala i opreme i protokoli o tipskim ispitivanjima materijala i opreme, koje 

ponuĽaļ dostavlja mogu biti napisani na engleskom jeziku, bez obaveze prevoda na neki od 

sluģbenih jezika u BiH.  

TakoĽe, ġtampana literatura, broġure, nacrti, kataloġka dokumentacija proizvoĽaļa materijala i 

opreme i protokoli o tipskim ispitivanjima materijala i opreme, koje ponuĽaļ dostavlja mogu 

biti napisani i na nekom drugom jeziku, ali uz uslov da se dostavi i cjelokupan prevod na 

jedan od sluģbenih jezika u Bosni i Hercegovini, izvrġen od strane ovlaġtenog prevodioca. 

20. Naļin dostavljanja  ponuda 

20.1 Ponuda se dostavlja u originalu i jednoj (1) ġtampanoj kopiji (hard copy) i jednoj (1) 

elektronskoj kopiji na CD-u ili DVD -u ili USB stiku, zajedno sa originalom. Na originalu i 

kopijama ĺe ļitko pisati ĂORIGINAL PONUDEñ i ĂKOPIJA PONUDEñ, respektivno. Kopija 

ponude sadrģi sva dokumenta koja sadrģi i original. U sluļaju razlike izmeĽu originala i 

kopije ponude, vjerodostojan je original ponude.  

Ġtampana kopija ponude se dostavlja zajedno sa originalom u jednoj koverti/paketu, ako je 

fiziļki izvodivo, ili u viġe odvojenih koverata/paketa. Elektronska kopija ponude se 

dostavlja u posebnoj koverti stavljenoj u kovertu/paket sa originalom ponude ili se 

dostavlja zalijepljena/uvezana u original ponude. 

20.2  Ponuda, bez obzira na naļin dostavljanja, mora biti zaprimljena na protokol ugovornog 

organa, na adresi navedenoj u tenderskoj dokumentaciji, do datuma i vremena navedenog u 

obavjeġtenju o nabavci i tenderskoj dokumentaciji. Sve ponude zaprimljene nakon tog 

vremena su neblagovremene i kao takve, neotvorene ĺe biti vraĺene ponuĽaļu.  

20.3 Ponude se dostavljaju liļno na protokol ugovornog organa ili putem poġte, na adresu 

ugovornog organa, u zatvorenoj koverti/paketu na kojoj, na prednjoj strani, mora biti 

navedeno: 

- ,,Elektroprenos - Elektroprijenos BiHò a.d. Banja Luka 

ul. Marije Bursaĺ 7a, 78000 Banja Luka, Bosna i Hercegovina 

- naziv i adresa ponuĽaļa (grupe ponuĽaļa) - u lijevom gornjem uglu koverte/paketa, 

- PONUDA ZA NABAVKU:  

- broj nabavke: JN - OP - 94/2026 LOT _____ 

- naziv predmeta nabavke: REZERVNI DIJELOVI I OPREMA ZA 

ENERGETSKE TRANSFORMATORE  

- naznaka: ĂOTVARA KOMISIJA ZA JAVNU NABAVKU ñ 

20.4  Dopuġtenost dostave alternativnih ponuda: Nije dozvoljeno dostavljanje alternativnih ponuda.  

20.5 PonuĽaļi mogu dostaviti ponudu za jedan lot, za viġe lotova ili za sve lotove. PonuĽaļ za 

svaki lot moģe dostaviti samo jednu ponudu. Ponude ponuĽaļa koji dostavi viġe ponuda, 

samostalno ili u okviru grupe ponuĽaļa za isti lot, biĺe odbaļene.  

Ponude za sve lotove na koje se prijavljuje ponuĽaļ mogu se dostaviti u odvojenim 

kovertama/paketima na kojima mora biti naznaļeno na koji lot se ponuda odnosi ili zajedno u 

jednoj koverti/paketu, sa naznaļenim podacima iz taļke 20.3. 

20.6  Bez obzira na koji naļin se dostavlja ponuda, ponude za viġe lotova mogu biti fiziļki uvezane 

u jednu knjigu ili zasebno uvezane, svaki lot u posebnu knjigu, na naļin definisan u 18.3. 
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PonuĽaļ koji dostavlja ponudu za viġe lotova moģe dokumente koji su zajedniļki za viġe 

lotova (izjave i dokaze o ispunjavanju uslova za kvalifikaciju, Nacrt ugovora, ...) dostaviti: u 

posebnoj knjizi na kojoj ĺe jasno naznaļiti da dostavlja zajedniļke dokumente za viġe lotova 

ili u jednoj zajedniļkoj knjizi za sve lotove na koje se prijavljuje ili  u knjizi za prvi lot na koji 

se prijavljuje ili u posebnim knjigama za svaki lot na koji se prijavljuje.  

21. Mjesto, datum i vrijeme za prijem ponuda 

21.1 Ponude se dostavljaju na naļin definisan u taļki 20. ove tenderske dokumentacije, na protokol 

ugovornog organa na sljedeĺu adresu:     

             ĂElektroprenos - Elektroprijenos BiHñ a.d. Banja Luka  

ul. Marije Bursaĺ 7a, 78000 Banja Luka  

Bosna i Hercegovina    

21.2  Rok za dostavljanje ponuda je naveden u Obavjeġtenju o nabavci.  

21.3  Ponuda ponuĽaļa mora biti dostavljena do datuma i sata naznaļenog u obavjeġtenju o nabavci 

odnosno tenderskoj dokumentaciji i za ugovorni organ nije relevantno kada je ona poslata niti 

na koji naļin. PonuĽaļi koji ponude dostavljaju poġtom preuzimaju rizik kaġnjenja ukoliko 

ponude ne stignu do krajnjeg roka utvrĽenog tenderskom dokumentacijom. Ponude 

zaprimljene nakon isteka roka za prijem ponuda se vraĺaju neotvorene ponuĽaļima.  

22. Mjesto, datum i vrijeme otvaranja ponuda 

22.1 Javno otvaranje ponuda ĺe se odrģati u vrijeme i na mjestu navedenom u Obavjeġtenju o 

nabavci.  

22.2 Ovlaġteni predstavnici ponuĽaļa, kao i sva druga zainteresovana lica mogu prisustvovati 

otvaranju ponuda. Informacije koje se iskaģu u toku javnog otvaranja ponuda ĺe se dostaviti 

svim ponuĽaļima koji su u roku dostavili ponude putem Zapisnika o otvaranju ponuda, 

odmah, a najkasnije u roku od 3 dana. 

22.3  Na javnom otvaranju ponuda saopġtiĺe se sljedeĺe informacije:  

- naziv ponuĽaļa 

- cijena ponude (bez PDV-a) 

- popust naveden u ponudi, ako je posebno iskazan 

22.4  Predstavnici ponuĽaļa moraju imati ovlaġtenje za uļeġĺe na javnom otvaranju ponuda u ime 

PonuĽaļa, ovjereno i potpisano od strane odgovorne osobe ponuĽaļa, da bi mogli potpisati i 

preuzeti Zapisnik o otvaranju ponuda i vrġiti druge pravne radnje zastupanja interesa 

PonuĽaļa na otvaranju ponuda. U suprotnom, prisustvovat ĺe otvaranju i smatrat ĺe se ostalim 

zainteresovanim osobama bez gore navedenih prava. 

 

23. Izmjena, dopuna i povlaļenje ponuda 

23.1  Do isteka roka za prijem ponuda, ponuĽaļ moģe svoju ponudu izmjeniti ili dopuniti i to da u 

posebnoj koverti/paketu, dostavi sve dokumente koji su vezani za izmjene ili dopune, uvezane 

na naļin kako se traģi ovom tenderskom dokumentacijom, a na koverti/paketu navesti 

sljedeĺe: 

- ,,Elektroprenos - Elektroprijenos BiHò a.d. Banja Luka 

ul. Marije Bursaĺ 7a, 78000 Banja Luka, Bosna i Hercegovina 

- naziv i adresa ponuĽaļa (grupe ponuĽaļa) - u lijevom gornjem uglu koverte/paketa, 
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- IZMJENA/DOPUNA PONUDE ZA NABAVKU  

- broj nabavke: JN - OP - 94/2026 LOT ____ 

- naziv predmeta nabavke: REZERVNI DIJELOV I I OPREMA ZA 

ENERGETSKE TRANSFORMATORE  

- naznaka: ĂOTVARA KOMISIJA ZA JAVNU NABAVKUñ 

23.2 PonuĽaļ moģe do isteka roka za prijem ponuda odustati od svoje ponude, na naļin da dostavi 

pisanu izjavu da odustaje od ponude, uz obavezno navoĽenje predmeta nabavke i broja 

nabavke, i to najkasnije do roka za prijem ponuda. U tom sluļaju ponuda ĺe biti vraĺena 

ponuĽaļu neotvorena. 

23.3  Ponuda se ne moģe mijenjati, dopunjavati, niti povuĺi nakon isteka roka za prijem ponuda. 

24. Cijena ponude 

24.1 Cijena ponude je cijena bez PDV-a, koja ʿ ʝ jednʘka zbiru cijena bez PDV-a svih stavki 

navedenih u Obrascu za cijenu ponude - Prilog 3. 

24.2  Cijena ponude mora biti isto izraģena u Obrascu za ponudu - Prilog 2 i Obrascu za cijenu 

ponude - Prilog 3. U sluļaju da se ne slaģu cijene iz ova dva obrasca, prednost se daje cijeni 

ponude iz Obrasca za cijenu ponude - Prilog 3. 

24.3  Cijena ponude se u Obrascu za ponudu i Obrascu za cijenu ponude navodi bez PDV-a, a zatim 

se posebno navodi ponuĽeni popust, cijena ponude sa ukljuļenim popustom, iznos PDV-a na 

cijenu ponude sa ukljuļenim popustom i na kraju ukupna cijena ponude sa ukljuļenim 

popustom (sa PDV-om). Ukupna cijena ponude sa ukljuļenim popustom (sa PDV-om) piġe se 

brojevima i slovima, kako je to predviĽeno u Obrascu za ponudu. U sluļaju neslaganja iznosa 

upisanih brojļano i slovima, prednost se daje iznosu upisanom slovima. Ukupna cijena 

ponude sa ukljuļenim popustom (sa PDV-om) se u Obrascu za cijenu ponude ne navodi 

slovima.  

24.4  PonuĽaļi su duģni dostaviti popunjen Obrazac za cijenu ponude ï Prilog 3, u skladu sa svim 

zahtjevima koji su u njemu definisani, i ponuĽaļ je duģan dati ponudu za sve stavke koje su 

navedene u obrascu. U sluļaju da ponuĽaļ ne popuni obrazac u skladu sa postavljenim 

zahtjevima, njegova ponuda ĺe biti odbaļena.  

24.5  PonuĽaļ iskazuje popust u procentima i u novļanom iznosu. U sluļaju da ponuĽaļ ne nudi 

popust, na mjestima gdje se upisuje pripadajuĺi iznos popusta upisuje 0,00. Ako ponuĽaļ ne 

iskaģe popust na propisan naļin ili na bilo koji naļin uslovljava popust, smatraĺe se da nije ni 

ponudio popust. U sluļaju razlike u popustu iskazanom u procentima i u novļanom iznosu 

prednost se daje iznosu iskazanom u procentima. 

24.6  Ukoliko ponuĽaļ nije PDV obveznik u Bosni i Hercegovini, cijenu ponude u Obrascu za 

ponudu i Obrascu za cijenu ponude navodi bez PDV-a, zatim posebno navodi ponuĽeni 

popust, cijenu ponude sa ukljuļenim popustom bez PDV-a, ne prikazuje PDV (na mjestu gdje 

se upisuje pripadajuĺi iznos PDV-a upisuje 0,00) i na kraju, na mjestu ukupne cijene ponude 

upisuje prethodno navedenu cijenu ponude sa ukljuļenim popustom bez PDV-a (u Obrascu za 

ponudu brojevima i slovima, a u Obrascu za cijenu ponude samo brojevima).  

24.7 U sluļaju stranog ponuĽaļa, isti je duģan da se, ukoliko bude izabran kao najpovoljniji, 

registruje kod poreskog punomoĺnika za PDV koji ima sjediġte u BiH, a sve u skladu sa 

ļlanom 60. Zakona o porezu na dodatu vrijednost (ĂSluģbeni glasnik Bosne i Hercegovineñ, 

br. 9/05, 35/05, 100/08, 33/17, 46/23 i 80/23 i 20/25), (u daljem tekstu: Zakon o PDV-u), i o 

tome Ugovornom organu dostavi pisani dokaz najkasnije do zakljuļenja ugovora. 
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24.8  PonuĽena cijena treba biti na paritetu DDP (Incoterms 2020) i treba ukljuļivati sve obaveze 

vezane za realizaciju ugovora, a naroļito: 

a) sve carinske obaveze ili  poreze na uvoz i prodaju ili  druge poreze koji su veĺ plaĺeni ili  

koji se mogu platiti na komponente i sirovine koje se koriste u proizvodnji ili  sastavljanju 

robe i opreme; 

b) sve carinske obaveze ili poreze na uvoz i prodaju ili druge poreze koji su veĺ plaĺeni na 
direktno uvezene komponente koje se nalaze ili ĺe se nalaziti u toj robi i opremi;  

c) sve pripadajuĺe indirektne poreze (odnosi se na carine ali ne na PDV koji se plaĺa u 
BiH), poreze na prodaju i druge sliļne poreze na gotove proizvode koji ĺe se trebati 

platiti u Bosni i Hercegovini, ako ovaj ugovor bude dodijeljen; 

d) cijenu prevoza i ġpediterske usluge; 

e) osiguranje; 

f) cijenu popratnih (dodatnih) usluga navedenih u tenderskoj dokumentaciji;  

g) druge troġkove u procesu nabavke i isporuke robe. 

24.9  Cijena ponude koju navede ponuĽaļ neĺe se mijenjati u toku izvrġenja ugovora i ne podlijeģe 

bilo kakvim promjenama. Ugovorni organ ĺe kao nepravilnu odbiti onu ponudu koja sadrģi 

cijenu ponude koja se moģe prilagoĽavati, a koja nije u skladu sa ovim stavom. 

24.10 Cijena ponude treba biti navedena u konvertibilnim markama (KM). Strani ponuĽaļi mogu 

cijenu ponude iskazati u eurima (EUR), iskljuļivo na paritetu DDP (Incoterms 2020). 

Navedeni iznos preraļunaĺe se u KM prema zvaniļnom kursu Centralne banke Bosne i 

Hercegovine na dan otvaranja ponuda i zadrģati po istom kursu sve do kraja realizacije 

ugovora. 

25. Kriterijum za dodjelu ugovora  

25.1  Kriterijum za dodjelu ugovora je:  Najniģa cijena  

25.2  Ugovor se dodjeljuje ponuĽaļu koji je ponudio najniģu cijenu ponude. 

25.3 Ponude koje ne zadovolje tehniļke zahtjeve i specifikacije ili nisu u skladu sa opisom 

predmeta javne nabavke, biĺe odbijene. 

26. Period vaģenja ponude 

26.1 Ponude moraju da vaģe devedeset (90) dana, dana, raļunajuĺi od isteka roka za dostavljanje 

ponuda. Sve dok ne istekne period vaģenja ponuda, ugovorni organ ima pravo da traģi od 

ponuĽaļa u pisanoj formi da produģe period vaģenja njihovih ponuda do odreĽenog datuma. 

Svaki ponuĽaļ ima pravo da odbije takav zahtjev. 

  

PonuĽaļ koji pristane da produģi period vaģenja svoje ponude i o tome u pisanoj formi 

obavijesti ugovorni organ, produģiĺe period vaģenja ponude i to u roku koji odredi ugovorni 

organ. Ponuda se ne smije mijenjati. Ako ponuĽaļ ne odgovori na zahtjev ugovornog organa 

u vezi sa produģenjem perioda vaģenja ponude smatrat ĺe se da je ponuĽaļ odbio zahtjev 

ugovornog organa, te se njegova ponuda neĺe razmatrati u daljem toku postupka.  

26.2 PonuĽeni period vaģenja ne moģe biti kraĺi od perioda traģenog u tenderskoj dokumentaciji, a 

ugovorni organ ne moģe utvrditi period kraĺi od 30 dana. Ukoliko ponuĽaļ u ponudi ne 

navede period njenog vaģenja, smatra se da ponuda vaģi za period naznaļen u tenderskoj 

dokumentaciji. 
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26.3 U sluļaju da je period vaģenja ponude kraĺi od perioda navedenog u tenderskoj 

dokumentaciji, ugovorni organ ĺe odbiti takvu ponudu u skladu sa ļlanom 60. stav (1) ZJN. 

27. Nacrt ugovora  

27.1 Nacrt ugovora je dat u Prilogu 8 ove tenderske dokumentacije. PonuĽaļ ne mora da popuni 

nacrt ugovora sa svojim podacima i detaljima koji su sadrģani u ponudi (tj. cijena i drugi 

podaci). Ti podaci ĺe biti uvrġteni u ugovor prilikom pripreme istog nakon provedenog 

postupka javne nabavke kojom prilikom ĺe se upisati podaci koje je ponuĽaļ naveo u svojoj 

ponudi. Nacrt ugovora na njegovoj zadnjoj stranici, treba da bude potpisan od strane 

ponuĽaļa (odgovorne osobe ponuĽaļa ili osobe ovlaġtene za podnoġenje ponude od 

strane ponuĽaļa) te ovjeren peļatom ponuĽaļa na za to predviĽenom mjestu. Na prethodno 

opisan naļin, potpisan i ovjeren nacrt ugovora ļini sastavni dio ponude. U sluļaju da ponuĽaļ 

popuni nacrt ugovora njegova ponuda neĺe biti odbaļena. 

28. Zakljuļivanje ugovora  

28.1 Ugovorni organ ĺe dostaviti na potpis izabranom ponuĽaļu prijedlog ugovora i to nakon 

isteka roka od petnaest (15) dana, raļunajuĺi od dana kada su svi ponuĽaļi obavijeġteni o 

izboru najpovoljnijeg ponuĽaļa, osim u sluļaju da odluka nije postala konaļna zbog uloģene 

ģalbe (sluļaj odgaĽanja nastavka postupka) ili je poniġtena povodom uloģene ģalbe. Prijedlog 

ugovora ĺe odgovarati nacrtu ugovora iz tenderske dokumentacije pri ļemu Ugovorni organ 

zadrģava pravo prilagoĽenja prijedloga ugovora u skladu sa predmetom nabavke. 

28.2 Ugovor ĺe se zakljuļiti u skladu sa uslovima iz, tenderske dokumentacije, prihvaĺene ponude 

i u skladu sa zakonima o obligacionim odnosima u BiH. 

28.3 Ugovorni organ ĺe dostaviti prijedlog ugovora ponuĽaļu ļija je ponuda na rang listi odmah 

iza ponude izabranog ponuĽaļa, ako izabrani ponuĽaļ: 

ï propusti da dostavi originale ili ovjerene kopije dokumenata iz ļlana 45. ZJN, ne 

starije od tri mjeseca od dana dostavljanja ponude, u roku od 5 dana od dana 

obavjeġtenja o izboru najpovoljnijeg ponuĽaļa ili 

ï propusti da dostavi dokumentaciju koja je bila uslov za potpisivanje ugovora, a koju 

je bio duģan da dostavi u skladu sa propisima u BiH, ili 

ï u pisanoj formi odbije dodjelu ugovora, ili 

ï propusti da potpiġe ugovor o nabavci u roku koji odredi Ugovorni organ ili 

ï odbije da zakljuļi ugovor u skladu sa uslovima iz tenderske dokumentacije i ponude 

koju je dostavio. 

28.4 Ugovor se zakljuļuje za svaki lot posebno.  
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OSTALI PODACI  I  DODATNE INFORMACIJE  

29. Troġak ponude, objava i preuzimanje tenderske dokumentacije 

29.1 Troġak pripreme ponude i podnoġenja ponude u cjelini snosi ponuĽaļ. 

29.2 Ugovorni organ objavljuje tendersku dokumentaciju, istovremeno s objavom obavjeġtenja o 

nabavci, na Portalu JN, u skladu sa ļlanom 53. stav (2) ZJN i ļlanom 8. st. (1) i (2) Uputstva o 

uslovima i naļinu objavljivanja obavjeġtenja i dostavljanja izvjeġtaja o postupcima javnih 

nabavki na Portalu javnih nabavki (ĂSluģbeni glasnik BiHñ, broj: 80/22). 

29.3 Preuzimanje tenderske dokumentacije vrġi se na naļin da zainteresovani privredni subjekti iz 

ļlana 2. stav (1) taļka c) ZJN koji su registrovani na Portalu JN, bez naknade, preuzimaju 

tendersku dokumentaciju objavljenu na Portalu JN. Objavom tenderske dokumentacije na 

Portalu JN onemoguĺeno je dostavljanje iste na druge naļine. TakoĽer, za istu se ne zahtjeva 

novļana naknada za preuzimanje. 

29.4  Kompletna tenderska dokumentacija, za uvid, biĺe objavljena na web stranici Ugovornog 

organa i to: www.elprenos.ba. 

30. Ispravka i/ili izmjena tenderske dokumentacije, traģenje pojaġnjenja 

30.1 Objavom tenderske dokumentacije na Portalu JN, postavljanje zahtjeva za pojaġnjenje 

tenderske dokumentacije i odgovora s pojaġnjenjem moģe se izvrġiti samo u formi i na naļin 

kako je definisano na Portalu JN. Izmjene i dopune tenderske dokumentacije se vrġe na naļin 

da se objavljuje novi dokument na Portalu JN.  

30.2 Zainteresovani kandidati/ponuĽaļi mogu na Portalu JN traģiti pojaġnjenje tenderske 

dokumentacije blagovremeno, a najkasnije deset (10) dana prije isteka roka za podnoġenje 

zahtjeva za uļeġĺe ili ponuda. 

30.3 Ugovorni organ ĺe putem Portala JN odgovoriti na zahtjev za pojaġnjenje tenderske 

dokumentacije, blagovremeno u roku od tri (3) dana, a najkasnije pet (5) dana prije isteka roka 

za podnoġenje zahtjeva za uļeġĺe ili ponuda, a odgovor dostaviti svim 

kandidatima/ponuĽaļima koji su preuzeli tendersku dokumentaciju na Portalu JN. 

30.4 Ukoliko odgovor iz stava (3) ovog ļlana, dovodi do izmjena tenderske dokumentacije i te 

izmjene zahtijevaju od kandidata/ponuĽaļa da izvrġe znatne izmjene i/ili da prilagode njihove 

ponude, naruļilac je obavezan produģiti rok za podnoġenje zahtjeva za uļeġĺe ili ponuda, 

najmanje za sedam (7) dana. 

30.5 Ukoliko se nakon osiguranja tenderske dokumentacije pokaģe da je za pripremu ponuda 

neophodna posjeta mjestu isporuke robe, Ugovorni organ je obavezan produģiti rok za prijem 

ponuda za najmanje sedam (7) dana, kako bi se omoguĺilo da se svi ponuĽaļi upoznaju sa 

svim informacijama koje su neophodne za pripremu ponuda, izuzev u sluļaju kada je u 

tenderskoj dokumentaciji veĺ predviĽen obilazak mjesta ili  lokacije za isporuku robe. 

30.6 Ugovorni organ moģe napraviti izmjene i dopune tenderske dokumentacije pod uslovom da se 

one uļine dostupnim zainteresovanim kandidatima/ponuĽaļima istog dana, a najkasnije pet 

dana prije isteka utvrĽenog roka za prijem zahtjeva za uļeġĺe ili ponuda.  

 

31. Podugovaranje 

31.1 U sluļaju da ponuĽaļ u svojoj ponudi (taļka 5. Izjave ponuĽaļa u Obrascu za ponudu - Prilog 

2) naznaļi da ĺe dio ugovora dati podugovaraļu, mora se izjasniti koji dio (opisno ili 

procentualno ili u vrijednosti ponude izraģenoj u valuti ponude bez PDV-a) ĺe dati 

podugovaraļu. U Izjavi ne mora identifikovati podugovaraļa.   
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31.2 Izabrani ponuĽaļ je duģan, prije nego uvede podugovaraļa u posao, obratiti se pismeno 

ugovornom organu za saglasnost za uvoĽenje podugovaraļa, sa svim podacima vezano za 

podugovaraļa. Ugovorni organ moģe izvrġiti provjeru kvalifikacija podugovaraļa u skladu s 

ļlanom 44. ZJN, i u roku od 15 dana od dana prijema obavjeġtenja o podugovaraļu, 

obavijestiti Dobavljaļa o svojoj odluci. 

31.3 Ugovorni organ ukoliko odbije dati saglasnost za uvoĽenje podugovaraļa za koje je izabrani 

ponuĽaļ dostavio zahtjev, duģan je pismeno obrazloģiti razloge zbog kojih nije dao 

saglasnost.  

31.4 PonuĽaļ kojem je dodijeljen ugovor duģan je da prije realizacije podugovora dostavi 

ugovornom organu podugovor koji obavezno sadrģi sljedeĺe elemente propisane ļlanom 73. 

stav (4) ZJN, i to: 

ï dio ugovora - koji ĺe realizovati podugovaraļ; 

ï naziv, opis i vrijednost dijela ugovora koji ĺe realizovati podugovaraļ; 

ï podatke o podugovaraļu: naziv podugovaraļa, sjediġte, JIB/IDB, broj transakcionog 

raļuna i naziv banke kod koje se vodi. 

31.5 Gore navedeni podaci su osnov za direktno plaĺanje podugovaraļu. 

31.6 U sluļaju podugovaranja, odgovornost za uredno izvrġavanje ugovora snosi izabrani ponuĽaļ. 

Napomena:  

U skladu sa ZJN podugovaraļ se ne smatra ponuĽaļem niti ļlanom grupe ponuĽaļa u smislu 

postupka javne nabavke. 

Ako se ponuĽaļ u Izjavi izjasnio da neĺe angaģovati podugovaraļa, a u toku realizacije 

Ugovora se pojavi potreba za angaģovanjem podugovaraļa, Ugovorni organ i Dobavljaļ ĺe 

postupiti u skladu sa ļlanom 73. ZJN.  

Ako ponuĽaļ u Obrascu za ponudu ne zaokruģi nijednu od opcija, smatraĺe se da se izjasnio 

da neĺe podugovarati, a ponuda neĺe biti odbaļena. 

 

32. Ukoliko se kao ponuĽaļ javi  fiziļko lice (uslovi i dokazi) 

32.1 U sluļaju da ponudu dostavlja fiziļko lice u smislu odredbe ļlana 2. stav (1) taļka c) ZJN, u 

svrhu dokaza u smislu ispunjavanja uslova liļne sposobnosti i sposobnosti obavljanja 

profesionalne djelatnosti duģan je dostaviti sljedeĺe dokaze: 

a) izvod/uvjerenje nadleģnog suda kojim dokazuje da u kriviļnom postupku nije izreļena 

pravosnaģna presuda kojom je osuĽen za kriviļno djelo uļeġĺa u kriminalnoj organizaciji, 

za korupciju, prevaru ili pranje novca, u skladu sa vaģeĺim propisima u Bosni i 

Hercegovini ili zemlji u kojoj je registrovan, koje glasi na ime vlasnika ï preduzetnika; 

b) uvjerenje od nadleģnog organa uprave da nije u postupku obustavljanja poslovne 
djelatnosti; 

c) potvrda nadleģne poreske uprave da izmiruje doprinose za penziono-invalidsko osiguranje 

i zdravstveno osiguranje za sebe i zaposlene (ukoliko ima zaposlenih u radnom odnosu), 

d) potvrda nadleģne poreske uprave da izmiruje sve poreske obaveze kao fiziļko lice 
registrovano za samostalnu djelatnost; 

e) potvrda nadleģnog opġtinskog organa da je registrovan i da obavlja djelatnost za koju je 

registrovan. 
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32.2 Pored dokaza o liļnoj sposobnosti i sposobnosti obavljanja profesionalne djelatnosti, duģan je 

dostaviti sve dokaze u pogledu  tehniļke i profesionalne sposobnosti, koji se traģe u taļki 15. 

tenderske dokumentacije. 

33. Rok za donoġenje odluke o izboru 

33.1 Ugovorni organ ĺe donijeti odluku o izboru najpovoljnijeg ponuĽaļa ili odluku o poniġtenju u 

postupku javne nabavke u roku koji je odreĽen tenderskom dokumentacijom kao rok vaģenja 

ponude, a najkasnije u roku od 7 (sedam) dana od dana isteka vaģenja ponude, odnosno u 

produģenom periodu roka vaģenja ponude, ukoliko se on produģi na zahtjev ugovornog 

organa. Odluka o rezultatima postupka javne nabavke biĺe objavljena na web stranici 

ugovornog organa www.elprenos.ba.  

33.2 Svi ponuĽaļi ĺe biti obavijeġteni o odluci ugovornog organa o rezultatu postupka javne 

nabavke u roku od 7 (sedam) dana od dana donoġenja odluke, i to putem poġte s povratnicom. 

Uz obavjeġtenje o rezultatima postupka ugovorni organ ĺe dostaviti ponuĽaļima odluku o 

izboru najpovoljnijeg ponuĽaļa ili poniġtenju postupka, kao i zapisnik o ocjeni ponuda. 

34. Rok, naļin i uslovi plaĺanja izabranom ponuĽaļu 

34.1 Plaĺanje izabranom ponuĽaļu ĺe se vrġiti na naļin definisan u ļlanu 4. Nacrta ugovora, 

(Prilog 8 ove tenderske dokumentacije). 

35. Povjerljivost dokumentacije privrednih subjekata 

35.1 PonuĽaļ koji dostavlja ponudu koja sadrģi odreĽene informacije/podatke koje su povjerljive 

treba da u ponudi dostavi spisak povjerljivih informacija/podataka u formi koja je data u 

Prilogu 4 - Obrazac za povjerljive informacije, potpisan od strane ponuĽaļa i ovjeren peļatom 

ponuĽaļa ili u sluļaju da ponuda ne sadrģi povjerljive informacije/podatke, treba da u ponudi 

dostavi Obrazac za povjerljive informacije potpisan od strane ponuĽaļa i ovjeren peļatom 

ponuĽaļa, sa izjaġnjenjem da nema povjerljivih informacija. 

 U sluļaju postojanja povjerljivih informacija/podataka, uz njihovo navoĽenje, ponuĽaļ je 

duģan da naznaļi brojeve stranica u ponudi na kojoj se nalaze, pravni osnov po kojem se te 

informacije/podaci smatraju povjerljivim i koliko dugo ĺe biti povjerljive. 

35.2 Ukoliko ponuĽaļ u ponudi ne dostavi Obrazac za povjerljive informacije ili ga dostavi 

nepopunjenog smatraĺe se da ponuda ne sadrģi povjerljive informacije i neĺe biti odbaļena.  

35.3 Povjerljivim podacima ne mogu se smatrati (ļlan 11.ZJN): 

a) ukupne i pojedinaļne cijene iskazane u ponudi; 

b) predmet nabavke, odnosno ponuĽena roba, usluga ili rad od koje zavisi poreĽenje sa 
tehniļkom specifikacijom i ocjena da je ponuda u skladu sa zahtjevima iz tehniļke 

specifikacije; 

c) dokazi o liļnoj situaciji ponuĽaļa (u smislu odredbi ļl. 45.-51. ZJN). 

35.4 Ako ponuĽaļ oznaļi povjerljivim podatke koji se u skladu sa ovom taļkom tenderske 

dokumentacije ne mogu proglasiti povjerljivim ili dijelove ponude koji su po svojoj prirodi 

javne informacije (katalozi, finansijski izvjeġtaji koji su dostupni na web-u, podaci koji se 

koriste za ocjenu ponude, uvjerenja iz javnih registara i sliļni dokumenti), ugovorni organ ih 

neĺe smatrati povjerljivim, a ponuda ponuĽaļa neĺe biti odbaļena. 

35.5 Nakon javnog otvaranja ponuda nijedna informacija vezana za ispitivanje, pojaġnjenje ili 

ocjenu ponuda ne smije se otkrivati nijednom uļesniku postupka ili treĺoj osobi prije nego ġto 

se odluka o rezultatu postupka ne saopġti uļesnicima postupka. 

35.6 Uļesnici u postupku javne nabavke ni na koji naļin ne smiju neovlaġteno prisvajati, koristiti 

za svoje potrebe ili proslijediti treĺim licima podatke, rjeġenja ili dokumentaciju          
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(informacije, planove, kompjuterske programe i dr.) koji su mu stavljeni na raspolaganje ili do 

kojih su doġli na bilo koji naļin u postupku javne nabavke. 

35.7 Nakon prijema odluke o izboru najpovoljnijeg ponuĽaļa ili odluke o poniġtenju postupka 

javne nabavke, a najkasnije do isteka roka za ģalbu, ugovorni organ ĺe po prijemu zahtjeva 

ponuĽaļa, a najkasnije u roku od dva (2) dana od dana prijema zahtjeva, omoguĺiti uvid u 

svaku ponudu, ukljuļujuĺi dokumente podnesene u skladu sa ļlanom 45. stav (2) ZJN i 

pojaġnjenja originalnih dokumenata u skladu s ļlanom 68. stav (3) ZJN, osim informacija 

koje je ponuĽaļ oznaļio kao povjerljive i koje se mogu smatrati povjerljivim u skladu sa ZJN. 

36. Neprirodno niska cijena ponude  

36.1 Ako ugovorni organ ocijeni da je ponuĽena cijena neprirodno niska, u skladu sa ļlanom 66. 

ZJN, pismeno ĺe zahtijevati od ponuĽaļa da obrazloģi ponuĽenu cijenu. 

36.2 PonuĽaļ je duģan na zahtjev ugovornog organa da pismeno dostavi detaljne informacije o 

relevantnim sastavnim elementima ponude, ukljuļujuĺi elemente cijene, odnosno razloge za 

ponuĽenu cijenu. Ugovorni organ ĺe uzeti u razmatranje objaġnjenja koja se na primjeren 

naļin odnose na:  

a) ekonomiļnost proizvodnog procesa, izvrġenih usluga ili graĽevinske metode; 

b) izabrana tehniļka rjeġenja i/ili izuzetno pogodne uslove koje ponuĽaļ ima za dostavu 

robe, izvrġenje usluga ili za izvoĽenje radova; 

c) originalnost robe, usluga ili radova koje je ponuĽaļ ponudio; 

d) usklaĽenost s vaģeĺim odredbama koje se odnose na zaġtitu na radu i uslove rada na 

mjestu gdje se isporuļuje roba, izvrġavaju usluge ili se izvode radovi; 

e) moguĺnost da ponuĽaļ prima drģavnu pomoĺ, s tim da ponuĽaļ mora dokazati da je 

drģavna pomoĺ dodijeljena u skladu sa vaģeĺim propisima. 

36.3 Ugovorni organ ĺe obavezno zatraģiti obrazloģenje neprirodno niske cijene ponude, u 

sljedeĺim sluļajevima:  

- ako je cijena ponude za viġe od 50 % niģa od prosjeļne cijene preostalih prihvatljivih 
ponuda, ako su primljene najmanje tri prihvatljive ponude, ili 

- ako je cijena ponude za viġe od 20% niģa od cijene drugorangirane prihvatljive ponude. 

 Ovo pravilo ne spreļava ugovorni organ da zatraģi obrazloģenje neprirodno niske cijene 

ponude i iz drugih razloga propisanih ļlanom 66. ZJN. 

36.4 Ako ponuĽaļ odbije da dostavi pisano obrazloģenje ili dostavi obrazloģenje, iz kojeg se ne 

moģe utvrditi da ĺe ponuĽaļ biti u moguĺnosti da isporuļi robu po ponuĽenoj cijeni, ugovorni 

organ ĺe takvu ponudu odbaciti. 

37. Provjera raļunske ispravnosti ponude 

37.1 Ugovorni organ ĺe ispraviti bilo koju greġku u ponudi koja je ļisto aritmetiļke prirode, 

ukoliko se ista otkrije tokom provjere raļunske ispravnosti ponude. Ugovorni organ ĺe 

neodloģno ponuĽaļu uputiti obavjeġtenje o svakoj ispravci i moģe nastaviti sa postupkom 

ocjene ponude, sa ispravljenom greġkom, pod uslovom da je ponuĽaļ pisanim putem 

prihvatio ispravku u roku koji je odredio ugovorni organ. Ispravljeni iznosi su kao takvi 

obavezujuĺi za ponuĽaļa. Ako ponuĽaļ ne prihvati predloģenu ispravku, ponuda se odbacuje i 

garancija za ozbiljnost ponude, ukoliko postoji, se vraĺa ponuĽaļu. 

37.2 Ugovorni organ ĺe ispraviti greġke u raļunanju cijene u sljedeĺim sluļajevima: 
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a) ako postoji razlika izmeĽu jediniļne cijene i ukupnog iznosa koji se dobije mnoģenjem 
jediniļne cijene i koliļine, jediniļna cijena koja je navedena ĺe imati prednost i potrebno 

je ispraviti konaļan iznos; 

b) ako postoji greġka u ukupnom iznosu u vezi sa sabiranjem podiznosa, podiznos ĺe imati 
prednost, kada se ispravlja ukupan iznos.  

37.3 Jediniļna cijena stavke se ne smatra raļunskom greġkom, odnosno ne moģe se ispravljati. 

38. Preferencijalni tretman domaĺeg 

38.1 Ugovorni organ neĺe primjenjivati preferencijalni tretman domaĺeg iz ļlana 67. ZJN 

(ĂSluģbeni glasnik BiHñ, br. 39/14, 59/22 i 50/24), jer je Odluka Savjeta ministara BiH o 

obaveznoj primjeni preferencijalnog tretmana domaĺeg (ĂSluģbeni glasnik BiHñ, broj 34/20), 

prestala da vaģi 01.06.2021.god. 

39. Sukob interesa 

39.1 U skladu sa ļlanom 52. ZJN, kao i sa drugim vaģeĺim propisima u BiH, ugovorni organ ĺe 

odbiti ponudu ukoliko je ponuĽaļ koji je dostavio ponudu, dao ili namjerava dati sadaġnjem 

ili bivġem zaposleniku ugovornog organa mito u vidu novļanog iznosa ili u nekom drugom 

obliku, u pokuġaju da izvrġi uticaj na neki postupak ili na odluku ili na sam tok postupka 

javne nabavke. Ugovorni organ ĺe u pisanoj formi obavijestiti ponuĽaļa i Agenciju za javne 

nabavke o odbijanju ponude, te o razlozima za to i o tome ĺe napraviti zabiljeġku u izvjeġtaju 

o postupku nabavke.   

39.2 PonuĽaļ je duģan da uz ponudu dostavi i posebnu pismenu Izjavu u vezi ļlana 52. stav (10) 

ZJN da nije nudio mito niti uļestvovao u bilo kakvim radnjama ļiji je cilj korupcija u javnoj 

nabavci i to u formi utvrĽenoj Prilogom 6 tenderske dokumentacije, ovjerenu kod organa 

nadleģnog za ovjeru dokumenata, ne stariju od datuma objave obavjeġtenja za predmetnu 

nabavku. Ako ponudu dostavlja grupa ponuĽaļa svaki ļlan mora dostaviti izjavu po ļlanu 52. 

ZJN. 

39.3 Sukob interesa izmeĽu ugovornog organa i privrednog subjekta obuhvata situacije kada 

predstavnici ugovornog organa, koji su ukljuļeni u provoĽenje postupka javne nabavke ili 

mogu uticati na rezultat tog postupka, imaju, direktno ili indirektno, finansijski, privredni ili 

bilo koji drugi liļni interes koji bi se mogao smatrati ġtetnim za njihovu nepristrasnost i 

nezavisnost u okviru postupka, a naroļito: 

a)  ako predstavnik ugovornog organa istovremeno obavlja upravljaļke poslove u privrednom 

subjektu; 

b) ako je predstavnik ugovornog organa vlasnik poslovnog udjela, dionica, odnosno drugih 

prava na osnovu kojih uļestvuje u upravljanju, odnosno u kapitalu tog privrednog subjekta 

s viġe od 0,5%. 

Predstavnikom ugovornog organa, u smislu ovog ļlana, smatra se: 

a) rukovodilac, te ļlan upravnog, upravljaļkog i nadzornog organa ugovornog organa; 

b) ļlan komisije za javnu nabavku; 

c) druga osoba koja je ukljuļena u provoĽenje ili koja moģe uticati na odluļivanje ugovornog 

organa u postupku javne nabavke. 

40. Pouka o pravnom lijeku 

40.1 Svaki ponuĽaļ koji ima opravdan interes za ugovor o javnoj nabavci i smatra da je ugovorni 

organ u toku postupka javne nabavke izvrġio povrede ZJN i/ili podzakonskih akata, ima pravo 

da uloģi ģalbu na postupak u roku koji je odreĽen u ļlanu 101. ZJN. 
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40.2 Ģalba se izjavljuje Kancelariji za razmatranje ģalbi BiH (u daljem tekstu KRĢ) putem 

ugovornog organa u najmanje tri primjerka, u pisanoj formi direktno, ili preporuļenom 

poġtanskom poġiljkom, u rokovima propisanim ļlanom 101. ZJN. 

40.3 Ugovorni organ je duģan u roku od pet dana od zaprimanja ģalbe donijeti odgovarajuĺu 

odluku po ģalbi u skladu sa ļlanom 100. ZJN. 

40.4 Ugovorni organ ĺe zakljuļkom odbaciti ģalbu kao neurednu ukoliko u roku za izjavljivanje 

ģalbe ģalilac ne dostavi dokaz iz ļlana 105. stav (1) taļka i) ZJN. Zakljuļak ugovornog organa 

kojim se odbacuje ģalba kao neuredna je konaļan. 

  

40.5 Ako ugovorni organ odbaci ģalbu zakljuļkom kao neblagovremenu, nedopuġtenu, neurednu 

(osim u sluļaju iz ļlana 105. stav (1) taļka i) ZJN), izjavljenu od neovlaġtenog lica ili 

izjavljenu od lica koje nema aktivnu legitimaciju, ponuĽaļ moģe izjaviti ģalbu KRĢ u roku od 

5 dana, od dana prijema zakljuļka. 

 

40.6 Ako ugovorni organ usvoji ģalbu djelimiļno ili u cjelosti, te svoje rjeġenje ili odluku zamijeni 

drugim rjeġenjem ili odlukom ili poniġti postupak nabavke, ponuĽaļ moģe izjaviti ģalbu KRĢ 

u roku od 10 (deset) dana, od dana prijema rjeġenja, posredstvom ugovornog organa.  

 

40.7 Ako ugovorni organ utvrdi da je ģalba blagovremena, dopuġtena, uredna, izjavljena od 

ovlaġtenog lica i lica koje ima aktivnu legitimaciju, ali je neosnovana, duģan je u roku od pet 

dana, od datuma njenog zaprimanja proslijediti ģalbu KRĢ, sa svojim izjaġnjenjem na navode 

ģalbe, kao i kompletnom dokumentacijom vezano za postupak protiv kojeg je izjavljena ģalba. 

41. Licence/ovlaġtenja 

 Ne traģi se. 

42. Garancija za ozbiljnost ponude  

42.1 Garancija za ozbiljnost ponude se ne traģi u ovom postupku nabavke.  

43. Garancija za uredno izvrġenje ugovora  

43.1 Garancija za uredno izvrġenje ugovora  se ne traģi u ovom postupku nabavke 

44. Garancija za obezbjeĽenje u garantnom periodu 

44.1 Garancija za obezbjeĽenje u garantnom periodu se ne traģi. 

45. Garancija za avansno plaĺanje 

45.1  Garancija za avansno plaĺanje se ne traģi. Nije predviĽeno avansno plaĺanje. 

46. E - aukcija 

46.1 Za ovaj postupak javne nabavke predviĽeno je provoĽenje E - aukcije u skladu sa Pravilnikom 

o uslovima i naļinu koriġtenja E - aukcije (Sluģbeni glasnik BiH broj 80/23). 

46.2 E - aukcija je elektronski proces provoĽenja dijela postupka javne nabavke, koji ukljuļuje 

podnoġenje novih cijena, izmijenjenih naniģe, i/ili novih vrijednosti odreĽenih elemenata 

ponude, a odvija se nakon poļetne ocjene ponuda i omoguĺava njihovo rangiranje pomoĺu 

automatskih metoda ocjenjivanja na Portalu JN. 

46.3 Ugovorni organ odreĽuje poļetak i duģinu trajanja E - aukcije na Portalu JN. Za zakazivanje i 

poļetak E - aukcije referentno je vrijeme na Portalu JN. Od momenta zakazivanja do vremena 

poļetka E - aukcije mora proĺi minimalno 48 ļasova. E - aukcija ne moģe poļeti vikendom, 

neradnim danom i radnim danom prije 9:00 sati i nakon 15:00 sati.  
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46.4 Svi ponuĽaļi koji su podnijeli prihvatljive  ponude, momentom zakazivanja E - aukcije 

obavjeġtavaju se istovremeno putem Portala JN o sljedeĺem:  

a) datumu i vremenu poļetka E - aukcije,  

b) prethodno odreĽenom trajanju E - aukcije;  

c) broju postupka javne nabavke i broju lota;  

d) poziciji na rang listi u poļetnoj ocjeni ponuda;  

 

46.5 Izmjenu vremena poļetka i duģine trajanja E - aukcije ugovorni organ moģe vrġiti na Portalu 

JN do momenta poļetka E - aukcije. Od momenta izmjene do novog poļetka E - aukcije mora 

proĺi minimalno 48 sati. Otkazivanje E - aukcije se moģe vrġiti na Portalu JN do momenta 

poļetka E - aukcije.  

46.6 Svako sniģavanje cijene ponude je moguĺe u rasponu od 0,1 % do 10 % od ponuĽene cijene. 

46.7 Portal JN ġalje obavjeġtenje o zavrġenoj E - aukciji. Ugovorni organ po zavrġetku E - aukcije, 

donosi odluku o izboru ili poniġtenju postupka javne nabavke. 

46.8 Kada se ukupna cijena odnosi na tehniļku specifikaciju koja se sastoji od viġe pozicija tada se 

svaka od pozicija umanjuje za isti procenat koliko iznosi konaļno procentualno umanjenje 

ukupne cijene postignute nakon E - aukcije, te se na tako umanjene cijene nudi zakljuļenje 

ugovora najpovoljnijem ponuĽaļu u skladu sa ļlanom 72. ZJN. 

46.9 U sluļaju podjele postupka nabavke na lotove, E - aukcija se zakazuje za svaki lot posebno i 

ne moģe se zakazati poļetak za viġe od tri E - aukcije u istom satu.  

46.10 U skladu sa ļlanom 4 stav (2) Pravilnika o uslovima i naļinu koriġtenja E - aukcije, u sluļaju 

prijema jedne prihvatljive ponude E - aukcije se ne moģe zakazati, nego se postupak  

okonļava u skladu sa ļlanom 69. ZJN. 

46.11 Poniġtenje i ponovno zakazivanje E - aukcije ĺe se vrġiti u skladu sa odredbama ļlana 9. 

Pravilnika o uslovima i naļinu koriġtenja E - aukcije. 
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PRILOZI  

 

Prilog 1 - Popis dokumentacije 

Prilog 2 - Obrazac za ponudu 

Prilog 3 - Obrazac za cijenu ponude 

Prilog 4 - Obrazac za povjerljive informacije 

Prilog 5 - Izjava o ispunjavanju uslova iz ļlana 45. ZJN  

Prilog 6 - Izjava u skladu s ļlanom 52. ZJN  

Prilog 7 - Tehniļki zahtjevi i specifikacije 

Prilog 8 - Nacrt ugovora 
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PRILOG 1 - POPIS DOKUMENTACIJE  

 

 

 

(Naziv dokumenta 1)        broj stranice ponude 

 

(Naziv dokumenta 2)         broj stranice ponude 

 

(Naziv dokumenta 3)         broj stranice ponude 

 

... 

... 

 

 

 

. 

. 

. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(Naziv dokumenta n)         broj stranice ponude 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Potpis i peļat ponuĽaļa __________________________  
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PRILOG 2 - OBRAZAC ZA PONUDU  

 

Broj i naziv nabavke: JN-OP-94/2026  (Rezervni dijelovi i oprema za energetske transformatore) 

Broj obavjeġtenja sa Portala javnih nabavki: ________________________________ 

Broj ponude: _______________________; Datum: ___.___.2026. godine. 

UGOVORNI ORGAN: ,, Elektroprenos ï Elektroprijenos BiHò a.d. Banja Luka, 

           Marije Bursaĺ 7a, 78 000 Banja Luka, BiH 

PONUņAĻ: 

 

 

PonuĽaļ  

(ovlaġteni predstavnik 

grupe ponuĽaļa) 

 Ļlanovi grupe ponuĽaļa 

(ukoliko se radi o grupi ponuĽaļa) 

Ļlan grupe Ļlan grupe 

Naziv i sjediġte  

ponuĽaļa 
   

Adresa     

IDB/JIB     

Broj ģiro raļuna    

PDV    

Adresa za 

dostavljanje poġte 
   

    

Ļlanovi grupe ponuĽaļa 

(ukoliko se radi o grupi ponuĽaļa) 

 Ļlan grupe Ļlan grupe Ļlan grupe 

Naziv i sjediġte  

ponuĽaļa 
   

Adresa     

IDB/JIB     

Broj ģiro raļuna    

PDV    

Adresa za 

dostavljanje poġte 
   

 

(Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuĽaļa, upisuju se podaci za sve ļlanove grupe ponuĽaļa, kao i kada 

ponudu dostavlja samo jedan ponuĽaļ. Podugovaraļ se ne smatra ponuĽaļem niti ļlanom grupe ponuĽaļa u 

smislu postupka javne nabavke.) 

 

KONTAKT OSOBA (za ovu ponudu): 

 

Ime i prezime  

Adresa  

Broj telefona  

Broj faksa  

E-mail adresa  
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IZJAVA PONUņAĻA 

 

(ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuĽaļa, onda ovu Izjavu popunjava samo predstavnik grupe ponuĽaļa) 

 

U postupku javne nabavke, koju ste pokrenuli objavom obavjeġtenja broj _____________________ 

na Portalu javnih nabavki dana: __________ godine, dostavljamo ponudu i izjavljujemo sljedeĺe:  

1.  U skladu sa sadrģajem i zahtjevima tenderske dokumentacije JN-OP-94-6/2026, ovom izjavom 

prihvatamo njene odredbe u cijelosti, bez ikakvih rezervi ili ograniļenja.  

 

2. Ovom ponudom odgovaramo zahtjevima iz tenderske dokumentacije za nabavku roba: rezervni 

dijelovi i oprema za energetske transformatore, u skladu s uslovima utvrĽenim u tenderskoj 

dokumentaciji, kriterijumima i utvrĽenim rokovima, bez ikakvih rezervi ili ograniļenja.  

 

3.   Cijena naġe ponude za LOT -1 je: Iznos Valuta 

Cijena ponude (bez PDV-a) je:   

Popust koji dajemo na Cijenu ponude ( ____ %) je:   

Cijena ponude, sa ukljuļenim popustom (bez PDV-a) je:   

PDV 17% na Cijenu ponude sa ukljuļenim popustom je:   

Ukupna cijena ponude (sa uraļunatim PDV-om) je:   
 

(slovima: _________________________________________________________________) 

 

     Cijena naġe ponude za LOT -2 je: Iznos Valuta 

Cijena ponude (bez PDV-a) je:   

Popust koji dajemo na Cijenu ponude ( ____ %) je:   

Cijena ponude, sa ukljuļenim popustom (bez PDV-a) je:   

PDV 17% na Cijenu ponude sa ukljuļenim popustom je:   

Ukupna cijena ponude (sa uraļunatim PDV-om) je:   

(slovima: _________________________________________________________________) 

 

     Cijena naġe ponude za LOT -3 je: Iznos Valuta 

Cijena ponude (bez PDV-a) je:   

Popust koji dajemo na Cijenu ponude ( ____ %) je:   

Cijena ponude, sa ukljuļenim popustom (bez PDV-a) je:   

PDV 17% na Cijenu ponude sa ukljuļenim popustom je:   

Ukupna cijena ponude (sa uraļunatim PDV-om) je:   

(slovima: _________________________________________________________________) 

 

     Cijena naġe ponude za LOT -4 je: Iznos Valuta 

Cijena ponude (bez PDV-a) je:   

Popust koji dajemo na Cijenu ponude ( ____ %) je:   

Cijena ponude, sa ukljuļenim popustom (bez PDV-a) je:   

PDV 17% na Cijenu ponude sa ukljuļenim popustom je:   

Ukupna cijena ponude (sa uraļunatim PDV-om) je:   
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     Cijena naġe ponude za LOT -5 je: Iznos Valuta 

Cijena ponude (bez PDV-a) je:   

Popust koji dajemo na Cijenu ponude ( ____ %) je:   

Cijena ponude, sa ukljuļenim popustom (bez PDV-a) je:   

PDV 17% na Cijenu ponude sa ukljuļenim popustom je:   

Ukupna cijena ponude (sa uraļunatim PDV-om) je:   

 

U prilogu se nalazi i obrazac za cijenu naġe ponude, koji je popunjen u skladu sa zahtjevima iz 

tenderske dokumentacije. U sluļaju razlika u cijenama iz ove izjave i obrasca za cijenu ponude, 

relevantna je cijena iz obrasca za cijenu ponude.  

 

4.  Naġa ponuda vaģi ____ dana (______________________________), raļunajuĺi od isteka roka 

za dostavljanje ponuda, tj. do: ________________.  

 

 

5. Podugovaranje: 

Za LOT -1: 

a) Imamo namjeru podugovaranja prilikom izvrġenja ugovora 

Naziv i sjediġte podugovaraļa (nije obavezan podatak): ___________________________ 

i/ili Dio ugovora koji se namjerava podugovarati (obavezan podatak, navesti opisno ili u 

procentima ili u vrijednosti ponude izraģenoj u valuti ponude bez PDV-a): 

______________________________________________________________________. 

 

b) Nemamo namjeru podugovaranja  

(zaokruģiti taļku a) ili b), a ako se izjavi namjera podugovaranja popuniti najmanje 

obavezne podatke).  

Za LOT -2: 

a) Imamo namjeru podugovaranja prilikom izvrġenja ugovora 

Naziv i sjediġte podugovaraļa (nije obavezan podatak): ___________________________ 

i/ili Dio ugovora koji se namjerava podugovarati (obavezan podatak, navesti opisno ili u 

procentima ili u vrijednosti ponude izraģenoj u valuti ponude bez PDV-a): 

______________________________________________________________________. 

 

b) Nemamo namjeru podugovaranja  

(zaokruģiti taļku a) ili b), a ako se izjavi namjera podugovaranja popuniti najmanje 

obavezne podatke). 

Za LOT -3: 

a) Imamo namjeru podugovaranja prilikom izvrġenja ugovora 

Naziv i sjediġte podugovaraļa (nije obavezan podatak): ___________________________ 

i/ili Dio ugovora koji se namjerava podugovarati (obavezan podatak, navesti opisno ili u 

procentima ili u vrijednosti ponude izraģenoj u valuti ponude bez PDV-a): 

______________________________________________________________________. 

 

b) Nemamo namjeru podugovaranja  

(zaokruģiti taļku a) ili b), a ako se izjavi namjera podugovaranja popuniti najmanje 

obavezne podatke). 
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Za LOT -4: 

a) Imamo namjeru podugovaranja prilikom izvrġenja ugovora 

Naziv i sjediġte podugovaraļa (nije obavezan podatak): ___________________________ 

i/ili Dio ugovora koji se namjerava podugovarati (obavezan podatak, navesti opisno ili u 

procentima ili u vrijednosti ponude izraģenoj u valuti ponude bez PDV-a): 

______________________________________________________________________. 

 

b) Nemamo namjeru podugovaranja  

(zaokruģiti taļku a) ili b), a ako se izjavi namjera podugovaranja popuniti najmanje 

obavezne podatke). 

Za LOT -5: 

a) Imamo namjeru podugovaranja prilikom izvrġenja ugovora 

Naziv i sjediġte podugovaraļa (nije obavezan podatak): ___________________________ 

i/i li Dio ugovora koji se namjerava podugovarati (obavezan podatak, navesti opisno ili u 

procentima ili u vrijednosti ponude izraģenoj u valuti ponude bez PDV-a): 

______________________________________________________________________. 

 

b) Nemamo namjeru podugovaranja  

(zaokruģiti taļku a) ili b), a ako se izjavi namjera podugovaranja popuniti najmanje 

obavezne podatke). 

 

6. Rok za isporuku robe za LOT -1 je ____ (______________) kalendarskih dana od dana 

obostranog potpisivanja ugovora. 

      Rok za isporuku robe za LOT -2 je ____ (______________) kalendarskih dana od dana 

obostranog potpisivanja ugovora. 

      Rok za isporuku robe za LOT -3 je ____ (______________) kalendarskih dana od dana 

obostranog potpisivanja ugovora. 

       Rok za isporuku robe za LOT -4 je ____ (______________) kalendarskih dana od dana 

obostranog potpisivanja ugovora. 

       Rok za isporuku robe za LOT -5 je ____ (______________) kalendarskih dana od dana 

obostranog potpisivanja ugovora. 

 

 

7. Garantni period na isporuļenu robu za LOT -1 je ____ (______________) mjeseci od dana 

prijema robe. Dan prijema robe je dan kada je saļinjen Zapisnik o kvalitativnom i 

kvantitativnom prijemu robe bez primjedbi. 

 Garantni period na isporuļenu robu za LOT -2 je ____ (______________) mjeseci od dana 

prijema robe. Dan prijema robe je dan kada je saļinjen Zapisnik o kvalitativnom i 

kvantitativnom prijemu robe bez primjedbi. 

      Garantni period na isporuļenu robu za LOT -3 je ____ (______________) mjeseci od dana 

prijema robe. Dan prijema robe je dan kada je saļinjen Zapisnik o kvalitativnom i 

kvantitativnom prijemu robe bez primjedbi. 

      Garantni period na isporuļenu robu za LOT -4 je ____ (______________) mjeseci od dana 

prijema robe. Dan prijema robe je dan kada je saļinjen Zapisnik o kvalitativnom i 

kvantitativnom prijemu robe bez primjedbi. 

      Garantni period na isporuļenu robu za LOT -5 je ____ (______________) mjeseci od dana 

prijema robe. Dan prijema robe je dan kada je saļinjen Zapisnik o kvalitativnom i 

kvantitativnom prijemu robe bez primjedbi. 
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8.   Ako naġa ponuda bude najuspjeġnija u ovom postupku javne nabavke, obavezujemo se da ĺemo: 

           a) dostaviti dokaze o kvalifikovanosti, u pogledu liļne sposobnosti te tehniļke i profesionalne 

sposobnosti koji su traģeni tenderskom dokumentacijom i u roku koji je utvrĽen, a ġto 

potvrĽujemo izjavama u ovoj ponudi.  

 

 

 

Ime i prezime osobe koja je ovlaġtena da predstavlja ponuĽaļa: [....éééééééééé] 

 

Potpis ovlaġtene osobe: [éééééééééééééééééééééé] 

 

Mjesto i datum: [éééééééééééééé.éééé.] 

 

Peļat ponuĽaļa: 
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PRILOG 3 - OBRAZAC ZA CIJENU PONUDE ï LOT 1 ï REZERVNI DIJELOVI I 

OPREMA ZA ENERGETSKE TRANSFORMATORE ZA  OP TUZLA  
 

NAZIV PONUņAĻA: ________________________________________ 
 

Broj ponude: _______________________       

 

Datum: ____________________________  

 

 

TJ Tuzla 

 

R.b. 
Opis roba 

Jedinica 

mjere 
Koliļina 

Jediniļna cijena 

po stavki bez 

PDV-a 

Valuta ____ 

 

Ukupna cijena po 

stavki bez 

PDV-a 

Valuta _____ 

1.1  

Suġionik zraka za 

energetski 

transformator do  

20 t ulja 

kom 2   

1.2  Silikagel  kg 50   

1.3  Leģajevi za ventilatore  kom 20   

1.4  Leģajevi za ventilatore  kom 20   

1.5  

Gumeni amortizer 

motora ventilatora,  

tip 1  

kom 40   

1.6  

Gumeni amortizer 

motora ventilatora,  

tip 2. 

kom 30   

1.7  
Pokazivaļ nivoa ulja u 

konzervatoru  
kom 3   

1.8  
Pokazivaļ nivoa ulja u 

konzervatoru trafoa  
kom 3   

1.9  
Pokazivaļ nivoa ulja sa 

plovkom, radijalni 
kom 1   

1.10  
Termostat za TA peĺ 

0-30oC 
kom 20   

1.11  
Elektromagnetni relej  

TRP 6931 
kom 10   

1.12  
Ventilator aksijalni za 

vanjsku ugradnju 
kom 2   

1.13  
Motorno zaġtitna 

sklopka (1,6-2,5 A) 
kom 6   

1.14  
Motorno zaġtitna 

sklopka (2,8-4 A) 
kom 6   

1.15  Silikagel u boji   kg 50   

1.16  
Nitril guma u ploļi 

5mm 
kom 2   

1.17  
Nitril guma u ploļi 

10mm 
kom 3   
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UKUPNA CIJENA BEZ PDV-a:  

POPUST ( ____ %):  

UKUPNA CIJENA SA POPUSTOM BEZ PDV-a:  

IZNOS PDV-a (17%):  

UKUPNA CIJENA SA PDV-om:  

 

 
 

Napomena:  

1. Cijene moraju biti jasno izraģene u KM (domaĺi ponuĽaļi) ili EUR (strani ponuĽaļi). Za svaku stavku u 

ponudi mora se navesti cijena (i jediniļna i ukupna), u suprotnom ponuda ĺe biti odbijena kao nepravilna.  

2. Cijena ponude se iskazuje u skladu s gore datom formom i mora da sadrģi sve naknade koje ugovorni 

organ treba platiti ponuĽaļu. Ugovorni organ ne smije imati nikakve dodatne troġkove osim onih koji su 

navedeni u ovom obrascu.  

3. U sluļaju razlika izmeĽu jediniļnih cijena i ukupnog iznosa, ispravka ĺe se izvrġiti u skladu sa jediniļnim 

 cijenama.  

4. Jediniļna cijena stavke se ne smatra raļunskom greġkom, odnosno ne moģe se ispravljati. TakoĽe se ne 

moģe ispravljati popust izraģen u procentima, a u sluļaju razlike u popustu iskazanom u procentima i u 

novļanom iznosu, ispravka ĺe se izvrġiti u skladu sa iznosom izraģenim u procentima. 

5. Navedene cijene su nepromjenljive za vrijeme trajanja ugovora.     

                                                                        

 

Potpis i peļat ponuĽaļa __________________________ 
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PRILOG 3 - OBRAZAC ZA CIJENU PONUDE ï LOT 2 ï REZERVNI DIJELOVI I 

OPREMA ZA ENERGETSKE TRANSFORMATORE ZA  OP BANJA LUKA  
 

NAZIV PONUņAĻA: ________________________________________ 

Broj ponude: _______________________       

Datum: ____________________________  

 

 

R.b. 
Opis robe 

Jedinica 

mjere 
Koliļina 

Jediniļna 

cijena po stavki 

bez PDV-a 

Valuta _____ 

Ukupna cijena po 

stavki bez 

PDV-a 

Valuta _____ 

OP Banja Luka 

1.1.  Mjerni pretvaraļ kom 10   

1.2.  Monofazna utiļnica kom 10   

1.3.  Preklopka 1-0-2 kom 5   

1.4.  Jednopolni AC, 16 ɸ kom 20   

1.5.  Jednopolni AC, 10 ɸ kom 20   

1.6.  Tropolni AC, 16 ɸ kom 10   

1.7.  Suġionik vazduha za ET do 36 t ulja kom 2   

1.8.  Suġionik vazduha za ET do 20 t ulja kom 4   

1.9.  Grijaļ za ormare pogona kom 10   

1.10.  

Silikagel bijeli (-amorfni bezvodni 

silicijev - dioksid, granulacija 2 ï 8 

mm) manje pakovanje 

kg 450   

1.11.  

Silikagel u boji (-amorfni bezvodni 

silicijev - dioksid, granulacija 2 ï 8 

mm; boja narandģasta) manje 

pakovanje 

kg 350   

1.12.  Buholtz relej regulacione sklopke  kom 3   

1.13.  
Bucholtz relej za energetski 

transformator 
kom 3   

1.14.  
Uljna posuda suġionika vazduha 

energetskog transformatora manja  
kom 15   

1.15.  
Ventilator aksijalni za hlaĽenje 

transformatora za vanjsku ugradnju  
kom 12   

1.16.  
Indikator temperature namotaja 

(termo-slika)  
kom 4   

UKUPNA CIJENA BEZ PDV-a:   

POPUST ( ____ %):  

UKUPNA CIJENA SA POPUSTOM BEZ PDV-a:  

IZNOS PDV-a (17%):  

UKUPNA CIJENA SA PDV-om:  
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Napomena:  

1. Cijene moraju biti jasno izraģene u KM (domaĺi ponuĽaļi) ili EUR (strani ponuĽaļi). Za svaku stavku u 

ponudi mora se navesti cijena (i jediniļna i ukupna), u suprotnom ponuda ĺe biti odbijena kao nepravilna.  

2. Cijena ponude se iskazuje u skladu s gore datom formom i mora da sadrģi sve naknade koje ugovorni 

organ treba platiti ponuĽaļu. Ugovorni organ ne smije imati nikakve dodatne troġkove osim onih koji su 

navedeni u ovom obrascu.  

3. U sluļaju razlika izmeĽu jediniļnih cijena i ukupnog iznosa, ispravka ĺe se izvrġiti u skladu sa jediniļnim 

 cijenama.  

4. Jediniļna cijena stavke se ne smatra raļunskom greġkom, odnosno ne moģe se ispravljati. TakoĽe se ne 

moģe ispravljati popust izraģen u procentima, a u sluļaju razlike u popustu iskazanom u procentima i u 

novļanom iznosu, ispravka ĺe se izvrġiti u skladu sa iznosom izraģenim u procentima. 

5. Navedene cijene su nepromjenljive za vrijeme trajanja ugovora.     

                                                                        

 

Potpis i peļat ponuĽaļa __________________________ 



 

Broj nabavke: JN-OP-94/2026 

 

 Strana 40 od 129 
   

PRILOG 3 - OBRAZAC ZA CIJENU PONUDE  - LOT 3 ï REZERVNI DIJELOVI I 

OPREMA ZA ENERGETSKE TRANSFORMATORE   ZA OP SARAJEVO 

 

NAZIV PONUņAĻA: ________________________________________  

  

Broj ponude: _______________________  

  

Datum: ____________________________   

   

R.b. Opis usluga 
Jedninica 

mjere 
Koliļina 

Jediniļna 

cijena po 

stavki bez 

PDV-a  

Valuta____ 

Ukupna  

cijena  

po stavki  

bez PDV-a 

Valuta _____ 

3.1  
Indikator temperature namotaja za 

energetski transformator 
Kom  1   

3.2  
Magnetni pokazivaļ nivoa u 

konzervatoru radijalni sa plovkom  
Kom 3   

3.3  Silikagel u boji  kg 565   

3.4  Kupasti dihtung, tip 1 kom 10   

3.5  Kupasti dihtung, tip 2 kom 10   

3.6  Kupasti dihtung, tip 3 kom 10   

3.7  
Kontaktni termometar za mjerenje 

temperature ulja, tip 1 
kom 1   

3.8  
Kontaktni termometar za mjerenje 

temperature ulja, tip 2 
kom 1   

3.9  
UreĽaj za rastereĺenje pritiska u 

transformatoru 
kom 1   

3.10  
Zaġtitni relej za regulacione sklopke 

energetskog transformatora MR; tip: RS 

2001 

kom 3   

3.11  
Termostat za grijanje ormara hlaĽenja na 

transformatorima  
kom 10   

3.12  PT 100 Sonda  kom 3   

3.13  Motorno-zaġtitna sklopka 2,5 ï 4 A kom 15   

3.14  Pluto u ploļi otporno na ulje (d = 4 mm) kom 2   

3.15  Pluto u ploļi otporno na ulje (d = 6 mm) kom 2   

3.16  Pluto u ploļi otporno na ulje (d = 8 mm) kom 2   

3.17  
Pluto u ploļi otporno na ulje (d = 10 

mm) 
kom 2   

3.18  
Buchholzov relej za energetski 

transformator  
kom 3   

3.19  
Ventilator za cirkulaciju zraka u 

ormarima za hladjenje transformatora 
kom 5   
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3.20  Gumeni amortizer/nosaļ ventilatora  kom 20   

3.21  Brtva za provodne izolatore 35 i 10 kV kom 10   

3.22  
Kontaktni termometar za mjerenje 

temperature ulja sa kapilarnom sondom  
kom 2   

3.23  
Gumeni nosaļ ormara regulacione 

preklopke   
kom 8   

UPNA CIJENA BEZ PDV-a:   

POPUST ( ____ %):    

UKUPNA CIJENA SA POPUSTOM BEZ PDV-a:    

IZNOS PDV-a (17%):    

UKUPNA CIJENA SA PDV-om:    

  

Napomena:   

1. Cijene moraju biti jasno izraģene u KM (domaĺi ponuĽaļi) ili EUR (strani ponuĽaļi). Za 

svaku stavku u ponudi mora se navesti cijena (i jediniļna i ukupna), u suprotnom ponuda ĺe 

biti odbijena kao neprihvatljiva.   

2. Cijena ponude se iskazuje u skladu s gore datom formom i mora da sadrģi sve naknade 

koje ugovorni organ treba platiti ponuĽaļu. Ugovorni organ ne smije imati nikakve dodatne 

troġkove osim onih koji su navedeni u ovom obrascu.   

3. U sluļaju razlika izmeĽu jediniļnih cijena i ukupnog iznosa, ispravka ĺe se izvrġiti u 

skladu sa jediniļnim   cijenama.   

4. Jediniļna cijena stavke se ne smatra raļunskom greġkom, odnosno ne moģe se ispravljati. 

TakoĽe se ne moģe ispravljati popust izraģen u procentima, a u sluļaju razlike u popustu 

iskazanom u procentima i u novļanom iznosu, ispravka ĺe se izvrġiti u skladu sa iznosom 

izraģenim u procentima.  

5. Navedene cijene su nepromjenljive za vrijeme trajanja ugovora.                                                                             

   

Potpis i peļat ponuĽaļa __________________________      
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PRILOG 3 - OBRAZAC ZA CIJENU PONUDE ï LOT 4 ï REZERVNI DIJELOVI I 

OPREMA ZA ENERGETSKE TRANSFORMATORE ZA  OP MOSTAR 

 

NAZIV PONUņAĻA: ________________________________________ 

 

Broj ponude: _______________________       

 

Datum: ____________________________  

 

 

R.b. 
Opis robe 

Jedinica 

mjere 
Koliļina 

Jediniļna cijena 

po stavki bez 

PDV-a 

Valuta _____ 

Ukupna cijena 

po stavki bez 

PDV-a 

Valuta _____ 

4.1  Uljna posuda suġionika zraka  kom 3   

4.2  Uljna posuda suġionika zraka  kom 3   

4.3  Pt100 sonda kom 1   

4.4  Kontaktni termometar  kom 1   

4.5  Ventilator za transformator, tip 1 kom 1   

4.6  Ventilator za transformator, tip 2 kom 2   

4.7  Ventilator za transformator, tip 3 kom 2   

4.8  Magnetni termometar  kom 1   

4.9  Silika gel u boji  kg 50   

UKUPNA CIJENA BEZ PDV-a:  

POPUST ( ____ %):  

UKUPNA CIJENA SA POPUSTOM BEZ PDV-a:  

IZNOS PDV-a (17%):  

UKUPNA CIJENA SA PDV-om:  

 

 
Napomena:  

1. Cijene moraju biti jasno izraģene u KM (domaĺi ponuĽaļi) ili EUR (strani ponuĽaļi). Za svaku stavku u 

ponudi mora se navesti cijena (i jediniļna i ukupna), u suprotnom ponuda ĺe biti odbijena kao nepravilna.  

2. Cijena ponude se iskazuje u skladu s gore datom formom i mora da sadrģi sve naknade koje ugovorni 

organ treba platiti ponuĽaļu. Ugovorni organ ne smije imati nikakve dodatne troġkove osim onih koji su 

navedeni u ovom obrascu.  

3. U sluļaju razlika izmeĽu jediniļnih cijena i ukupnog iznosa, ispravka ĺe se izvrġiti u skladu sa jediniļnim 

 cijenama.  
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4. Jediniļna cijena stavke se ne smatra raļunskom greġkom, odnosno ne moģe se ispravljati. TakoĽe se ne 

moģe ispravljati popust izraģen u procentima, a u sluļaju razlike u popustu iskazanom u procentima i u 

novļanom iznosu, ispravka ĺe se izvrġiti u skladu sa iznosom izraģenim u procentima. 

5. Navedene cijene su nepromjenljive za vrijeme trajanja ugovora.                                                                            

 

 

Potpis i peļat ponuĽaļa __________________________ 
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PRILOG 3 - OBRAZAC ZA CIJENU PONUDE ï LOT 5 ï PROVODNI IZOLATORI   

 

NAZIV PONUņAĻA: ________________________________________ 

 

Broj ponude: _______________________       

 

Datum: ____________________________  

 

 

R.b. 
Opis robe 

Jedinica 

mjere 
Koliļina 

Jediniļna cijena 

po stavki bez 

PDV-a 

Valuta _____ 

Ukupna cijena 

po stavki bez 

PDV-a 

Valuta _____ 

PROVODNI IZOLATOR  

OP TUZLA 

5.1.  
Komplet provodni izolator 

(buġing) za fazu na 110 kV strani 

TR 220/110 kV  

kom 1   

OP BANJA LUKA 

5.2.  

Komplet provodni izolator 

(buġing) fazni 110 kV, za 

transformator Konļar, 4 TRP 

20000-123, 20 MVA, 1985.g. 

(TS Gradiġka 1) 

kom 1   

5.3.  

Komplet provodni izolator 

(buġing) fazni 110kV, za 

transformator PAUWELS,  

ORF 20/230, 20 MVA, 1999.g. 

(TS Sanski Most)  

kom 1   

OP MOSTAR 

5.4.  

Komplet provodni izolator (buġing) 

za fazu na 110kV strani 

transformatora 110/36,75/21-10,5 

kV, 20MVA, proizvoĽaļa Hyundai 

(tip:TMTPY 20000/110) kao tip: 

Haefely-Trench COT 550-1250 ili 

ekvivalent, u skladu sa stavkom 8. 

Priloga 7 ï Tehniļki zahtjevi i 

specifikacije 

kom 1   

UKUPNA CIJENA BEZ PDV-a:   

POPUST ( ____ %):  

UKUPNA CIJENA SA POPUSTOM BEZ PDV-a:  

IZNOS PDV-a (17%):  

UKUPNA CIJENA SA PDV-om:  

Napomena:  
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1. Cijene moraju biti jasno izraģene u KM (domaĺi ponuĽaļi) ili EUR (strani ponuĽaļi). Za svaku stavku u 

ponudi mora se navesti cijena (i jediniļna i ukupna), u suprotnom ponuda ĺe biti odbijena kao nepravilna.  

2. Cijena ponude se iskazuje u skladu s gore datom formom i mora da sadrģi sve naknade koje ugovorni 

organ treba platiti ponuĽaļu. Ugovorni organ ne smije imati nikakve dodatne troġkove osim onih koji su 

navedeni u ovom obrascu.  

3. U sluļaju razlika izmeĽu jediniļnih cijena i ukupnog iznosa, ispravka ĺe se izvrġiti u skladu sa jediniļnim 

 cijenama.  

4. Jediniļna cijena stavke se ne smatra raļunskom greġkom, odnosno ne moģe se ispravljati. TakoĽe se ne 

moģe ispravljati popust izraģen u procentima, a u sluļaju razlike u popustu iskazanom u procentima i u 

novļanom iznosu, ispravka ĺe se izvrġiti u skladu sa iznosom izraģenim u procentima. 

5. Navedene cijene su nepromjenljive za vrijeme trajanja ugovora.                                                                            

 

Potpis i peļat ponuĽaļa __________________________ 
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PRILOG 4 - OBRAZAC ZA POVJERLJIVE INFORMACIJE  

 

 

Informacija koja je 

povjerljiva 

Brojevi stranica s 

tim informacijama 

u ponudi 

Razlozi za 

povjerljivost tih 

informacija 

Vremenski period u 

kojem ĺe te 

informacije biti 

povjerljive 

 

 

   

 

 

   

 

 

   

 

 

   

 
 

 

 

Potpis i peļat ponuĽaļa __________________________ 

 

 

 
Napomena: 

Povjerljivim informacijama se ne mogu smatrati informacije propisane ļlanom 11. ZJN. 
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PRILOG 5 - IZJAVA O ISPUNJAVANJU USLOVA IZ ĻLANA 45.  

stav (1) taļaka od a) do d) Zakona o javnim nabavkama (ĂSluģbeni glasnik BiHñ br. 39/14, 59/22 i 

50/24) 

 

Ja, niģepotpisani ____________________ (Ime i prezime), sa liļnom kartom broj: 

____________________ izdatom od ____________________, u svojstvu predstavnika privrednog 

druġtva ili obrta ili srodne djelatnosti ________________________________________ (Navesti 

poloģaj, naziv privrednog druġtva ili obrta ili srodne djelatnosti), ID broj: ____________________, 

ļije sjediġte se nalazi u ____________________ (Grad/opġtina), na adresi ___________________ 

(Ulica i broj), kao ponuĽaļ u otvorenom postupku javne nabavke: JN-OP-94/2026 : Rezervni 

dijelovi i oprema za energetske transformatore, a kojeg provodi ugovorni organ ĂElektroprenos 

ï Elektroprijenos BiHñ a.d. Banja Luka, za koje je objavljeno obavjeġtenje o javnoj nabavci broj: 

____________________ u ĂSluģbenom glasniku BiHñ broj: ____________________, a u skladu sa 

ļlanom 45. stavovima (1) i (4) pod punom materijalnom i kaznenom odgovornoġĺu  

IZJAVLJUJEM  

PonuĽaļ ______________________ u navedenom postupku javne nabavke, kojeg predstavljam, 

nije:  

a) Pravosnaģnom sudskom presudom u kaznenom postupku osuĽen za kaznena djela 

organiziranog kriminala, korupcije, prevare ili pranja novca u skladu s vaģeĺim propisima u 

BiH ili zemlji u kojoj je registriran;  

b) Pod steļajem ili je predmetom steļajnog postupka ili je pak predmetom postupka likvidacije;  

c) Propustio ispuniti obaveze u vezi s plaĺanjem penzionog i invalidskog osiguranja i 

zdravstvenog osiguranja u skladu s vaģeĺim propisima u BiH ili zemlji u kojoj je registriran;  

d) Propustio ispuniti obaveze u vezi s plaĺanjem direktnih i indirektnih poreza u skladu s vaģeĺim 
propisima u BiH ili zemlji u kojoj je registriran.  

U navedenom smislu sam upoznat sa obavezom ponuĽaļa da u sluļaju dodjele ugovora dostavi 

dokumente iz ļlana 45. stav (2) taļke od a) do d) na zahtjev ugovornog organa i u roku kojeg odredi 

ugovorni organ shodno ļlanu 72. stav (3) taļka a).  

Nadalje izjavljujem da sam svjestan da krivotvorenje sluģbene isprave, odnosno upotreba neistinite 

sluģbene ili poslovne isprave, knjige ili spisa u sluģbi ili poslovanju kao da su istiniti predstavlja 

kazneno djelo predviĽeno Kaznenim zakonima u BiH, te da davanje netaļnih podataka u 

dokumentima kojima se dokazuje liļna sposobnost iz ļlana 45. Zakona o javnim nabavkama 

predstavlja prekrġaj za koji su predviĽene novļane kazne od 1.000,00 KM do 10.000,00 KM za 

ponuĽaļa (pravno lice) i od 200,00 KM do 2.000,00 KM za odgovorno lice ponuĽaļa. 

TakoĽer izjavljujem da sam svjestan da ugovorni organ koji provodi navedeni postupak javne 

nabavke shodno ļlanu 45. stav (10) Zakona o javnim nabavkama u sluļaju sumnje u taļnost 

podataka datih putem ove izjave zadrģava pravo provjere taļnosti iznesenih informacija kod 

nadleģnih organa.  

 

Mjesto i datum davanja izjave:               Izjavu dao:  

 

________________________              ____________________  

 

 

Potpis i peļat nadleģnog organa:   ____________________ 
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PRILOG 6 - IZJAVA U SKLADU S ĻLANOM 52.  

stav (10) Zakona o javnim nabavkama (ĂSluģbeni glasnik BiHñ br. 39/14, 59/22 i 50/24) 

 

Ja, niģepotpisani ____________________ (Ime i prezime), sa liļnom kartom broj: 

____________________ izdatom od ____________________, u svojstvu predstavnika privrednog 

druġtva ili obrta ili srodne djelatnosti ________________________________________ (Navesti 

poloģaj, naziv privrednog druġtva ili obrta ili srodne djelatnosti), ID broj: ____________________, 

ļije sjediġte se nalazi u ____________________ (Grad/opġtina), na adresi ___________________ 

(Ulica i broj), kao ponuĽaļ u otvorenom postupku javne nabavke: JN-OP-94/2026 : Rezervni 

dijelovi i oprema za energetske transformatore, a kojeg provodi ugovorni organ ĂElektroprenos 

ï Elektroprijenos BiHñ a.d. Banja Luka, za koje je objavljeno obavjeġtenje o javnoj nabavci broj: 

____________________ u ĂSluģbenom glasniku BiHñ broj: ____________________, a u skladu sa 

ļlanom 52. stav (10) Zakona o javnim nabavkama pod punom materijalnom i kaznenom 

odgovornoġĺu  

 

IZJAVLJUJEM  

1) Nisam ponudio mito ni jednom licu ukljuļenom u proces javne nabavke, u bilo kojoj fazi 
procesa javne nabavke.  

2) Nisam dao, niti obeĺao dar, ili neku drugu povlasticu sluģbenom ili odgovornom licu u 
ugovornom organu, ukljuļujuĺi i strano sluģbeno lice ili meĽunarodnog sluģbenika, u cilju 

obavljanja u okviru sluģbene ovlasti, radnje koje ne bi trebalo da izvrġi, ili se suzdrģava od 

vrġenja djela koje treba izvrġiti on, ili neko ko posreduje pri takvom podmiĺivanju sluģbenog ili 

odgovorna lica.  

3) Nisam dao ili obeĺao dar ili neku drugu povlasticu sluģbenom ili odgovornom licu u 
ugovornom organu ukljuļujuĺi i strano sluģbeno lice ili meĽunarodnog sluģbenika, u cilju da 

obavi u okviru svoje sluģbene ovlasti, radnje koje bi trebalo da obavlja, ili se suzdrģava od 

obavljanja radnji, koje ne treba izvrġiti.  

4) Nisam bio ukljuļen u bilo kakve aktivnosti koje za cilj imaju korupciju u javnim nabavkama.  

5) Nisam sudjelovao u bilo kakvoj radnji koja je za cilj imala korupciju u toku predmeta postupka 

javne nabavke.  

Davanjem ovu izjave, svjestan sam kaznene odgovornosti predviĽene za kaznena djela primanja i 

davanja mita i kaznena djela protiv sluģbene i druge odgovormosti i duģnosti utvrĽene u Kaznenim 

zakonima Bosne i Hercegovine.  

 

Mjesto i datum davanja izjave:               Izjavu dao:  

 

________________________              ____________________  

 

 

 

Potpis i peļat nadleģnog organa:   ____________________  



 

Broj nabavke: JN-OP-94/2026 

 

 Strana 49 od 129 
   

PRILOG 7 - TEHNIĻKI ZAHTJEVI I SPECIFIKACIJE 

1. Opġte 

 

U ovom poglavlju prikazuju se tehniļki zahtjevi i specifikacije traģene Rezervni dijelovi i oprema 

za energetske transformatore koji su predmet isporuke. U tabeli sa tehniļkim detaljima gdje su 

navedeni ĂProizvoĽaļñ, ĂTipñ i dr. potrebno je navesti podatke konkretne opreme i materijala koji 

se nude. Brojevi stavki Priloga 7 ï Tehniļki zahtjevi i specifikacije obostrano jednoznaļno 

odgovaraju stavkama Priloga 3 ï Obrazac za cijenu ponude. 
 

2. Obim isporuke 

 

U skladu sa zahtjevima iz tenderske dokumentacije potrebno je isporuļiti Rezervni dijelovi i 

oprema za energetske transformatore u obimu i koliļinama navedenim u Prilogu 3- Obrazac za 

cijenu ponude, a u svemu prema sljedeĺim tehniļkim zahtjevima. 

 

 

NAPOMENA: Obavezno navesti ĂProizvoĽaļañ, ĂTipñ (tamo gdje je to predviĽeno) kao i 

ponuĽene karakteristike (navesti ĂDAñ ako se nude traģene karakteristike). Dobavljaļ je obavezan u 

potpunosti ispuniti svaku stavku ovih tehniļkih specifikacija, u suprotnom Ponuda ĺe biti odbijena 

kao nekompletna. 

 

POSEBNI TEHNIĻKI ZAHTJEVI ZA PROVODNE IZOLATORE 110 kV LOT 5 ï 

PROVODNI IZOLATORI  

 

 

Provodni izolatori trebaju biti u skladu sa BAS EN 60137 i BAS EN 60270 ili drugim ekvivalentnim 

standardima. Provodni izolatori moraju biti od porculana. Provodni izolatori moraju biti testirani na 

podnosive nivoe izolacije datim u ovoj tenderskoj dokumentaciji i prema odgovarajuĺim BAS EN ili 

ekvivalentnim standardima.  

 

Provodni izolatori moraju biti pogodni za koriġtenje u uslovima jako zagaĽene atmosfere i minimalna 

strujna staza biĺe 25 mm/kV, sa najmanje 30% zaġtiĺene klizne staze i trebaju biti projektovani za 

prikljuļenje na Al/Ļe provodnike u vanjskom postrojenju.  

 

Mehaniļka ļvrstoĺa i fiziļke osobine izolatora biĺe takve da izolator moģe podnijeti najteģe udare za 

sve pogonske uslove unutar nazivnih granica, naprezanje od strane prikljuļene uģadi i promjene 

vlage i temperature. 

 

Izolator ĺe biti pogodan za vanjsku montaģu i rad u svim vremenskim uslovima i periodima godine.  

 

Glavni izvodi za spajanje provodnog izolatora trebaju biti cilindriļni, odgovarajuĺeg preļnika i 

duģine i trebaju biti izraĽeni od bakra ili legure mesinga. Prikljuļci izraĽeni od bakra ili mesinga 

moraju biti posrebreni slojem minimalne debljine 40 Õm.  

 

Spojni dio izmeĽu provodnog izolatora i glavnog kotla transformatora mora biti projektovan tako da 

osigura porculan od oġteĺenja zbog naprezanja izazvanih kratkim spojevima tokom rada ili 

ispitivanja.  

 

Svi provodni izolatori moraju imati izveden prikljuļak za mjerenja tg ŭ i C. 
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Svi provodni izolatori moraju biti isporuļeni sa adekvatnom i kompletnom opremom neophodnom 

za montaģu. 

 

Pakovanje i oznaļavanje pakovanja 

 

Provodni izolatori moraju biti novi i zapakovani u originalnom pakovanju. Provodni izolatori moraju   

biti tako zapakovani da se sprijeļi oġteĺenje tokom transporta. Pakovanja moraju biti dovoljno ļvrsta 

da izdrģe grube manipulacije tokom utovara i istovara. Dobavljaļ ĺe za tako zapakovane provodne 

izolatore pripremiti transport i odgovoran je za utovar i istovar istih.  

 

Svaki paket treba da sadrģi paking listu za pakovanje u vodonepropusnoj koverti. Ukupna teģina, 

centar gravitacije, oznaka za transportni poloģaj, poloģaj za skladiġtenje i broj izolatora mora biti 

jasno oznaļen na spoljnoj strani pakovanja. Naļin obiljeģavanja mora biti takav da sprjeļava brisanje 

oznaka. 

 

Sve troġkove pakovanja snosi Dobavljaļ. Materijal za pakovanje ostaje u vlaġnistvu Naruļioca. 

 

Transport i skladiġtenje 

 

Dobavljaļ je odgovoran za prevoz opreme. Istovar se vrġi na lokaciji odreĽenoj u Ugovoru. Sve 

troġkove transporta opreme snosi Dobavljaļ. 

 

Oznake 

 

Svaki izolator ĺe biti oznaļen sa imenom proizvoĽaļa ili zaġtitnim znakom ili drugim oznakama   

kako bi se pomoglo u identifikaciji. Oznake moraju biti vidljive i jasno ļitljive. 

 

Dokumentacija obavezna za dostavljanje prije isporuke 

 

 - Potvrde o uspjeġno provedenim tipskim ispitivanjima provodnih izolatora ili Izjave proizvoĽaļa 

izolatora, potpisanu i ovjerenu peļatom proizvoĽaļa, da nije doġlo do modifikacije ili izmjene u 

konstrukciji ponuĽenih izolatora. Ova dokumentacija je obavezna samo u sluļaju ako nije bila 

sastavni dio ponude, veĺ je bila garantovana Izjavom ponuĽaļa.  

 

Dokumentacija obavezna za dostavljanje prilikom isporuke 

 

Uz isporuku opreme potrebno je dostaviti dokumentaciju koja sadrģi sljedeĺe: 

 

- Uputstvo za pakovanje, transport, skladiġtenje, montaģu i odrģavanje provodnih izolatora (original 

i prevod na jedan od sluģbenih jezika BiH); 

- Krivu promjene kapaciteta i tg ŭ u funkciji temperature; 

- Kriterijum za procjenu stanja provodnog izolatora (original i prevod na jedan od sluģbenih jezika    

  BiH);  

- Potvrdu o kvalitetu materijala porculanskog izolatora; 

- Potvrde o uspjeġno provedenim rutinskim ispitivanjima provodnih izolatora;  

- Kataloġka i tehniļka dokumentacija (na engleskom jeziku ili prevod na jedan od sluģbenih jezika 

BiH).  

 

          Potpis i peļat ponuĽaļa 

 

        ____________________________ 
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PRILOG 7 - TEHNIĻKI ZAHTJEVI I SPECIFIKACIJE ï LOT 1 ï REZERVNI DIJELOVI 

I OPREMA ZA ENERGETSKE TRANSFORMATORE  ZA OP TUZLA  
 

 

R.br. 

 

Naziv/Opis stavke 

 

Tehniļki opis  

  

Navesti tip 

proizvoĽaļa i 

ponuĽene k-ke 

( napisati "DA" ako se 

nude traģene k-ke) 

1. 2. 3. 4. 

TJ TUZLA  

1.1  

Suġionik zraka za energetski 

transformator do  

20 t ulja 

- cilindar na suġioniku od 
providnog pleksiglasa 

- suġionik na dnu treba da ima 

posudu za malu koliļinu 

ulja preko koje vazduh 

prolazi unutra i vani 

- vanjski preļnik prirubnice: 

110-120 mm 

- preļnik rupa na prirubnici 

10-12 mm 

- prikljuļak na suġioniku 

treba da je Ĳ; 

- metalni oklop sa otvorima 

(ili mreģasti) za vizuelnu 

kontrolu boje silikagela. 

COMEM 

Tip: EM4DA ili ekvivalent 

 

1.2  Silikagel bijeli 

- amorfni bezvodni silicijum-

dioksid 

- boja: bijela 

- granulacija: 2-8 mm 

- u vakuumiranim 

pakovanjima mase do 3 kg 

 

1.3  
Leģajevi za ventilatore  

 

- Tip: 6202 2Z 

- ProizvoĽaļ: SKF ili 

ekvivalent 

 

1.4  
Leģajevi za ventilatore  

 

- Tip: 30204 J2/Q  

- ProizvoĽaļ: SKF ili 

ekvivalent 

 

1.5  

Gumeni amortizer motora 

ventilatora, tip 1 

 

- Ï30x20 

- Vijak M8 

- 55 mm ukupne duģine  

- kao u Dodatak 1.1. 

 

1.6  

Gumeni amortizer motora 

ventilatora, tip 2 

 

- Ï70x40 

- Vijak M10 
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- 11 mm ukupne duģine  

- kao u Dodatak 1.2. 

1.7  

Pokazivaļ nivoa ulja u 

konzervatoru sa ļepom, 

vijcima i brtvama (LEXAN, 

Typ 103, D=345mm )  

 

- Materijal: termoplastiļna 

masa LEXAN, tip 103, 

otporan na UV; 

- razmak izmeĽu osi otvora 

325 mm, ukupna duģina 345 

mm; 

- kao u Dodatak 1.3. 

 

1.8  

Pokazivaļ nivoa ulja u 

konzervatoru regulacione 

sklopke sa ļepom, vijcima i 

brtvama (LEXAN, Typ 103, 

D=295mm ) 

 

- Materijal: termoplastiļna 
masa LEXAN, tip 103, 

otporan na UV; 

- razmak izmeĽu osi otvora 
275 mm, ukupna duģina 295 

mm; 

- kao u Dodatak 1.4. 

 

1.9  
Pokazivaļ nivoa ulja sa 

plovkom, radijalni 

- Pokazivaļ nivoa ulja u 

konzervatoru trafoa sa 

plovkom na metalnoj ġipki 

duģine cca. 680 mm, kao tip: 

MTO ST1 160/2CO MR ili 

odgovarajuĺi 

jednakovrijedan ekvivalent 

 

1.10  Termostat za TA peĺ 0-30 oC Termostat za TA peĺ 0-30 oC  

1.11  

Elektromagnetni relej  

TRP 6931 
- Tri preklopna kontakta 10 A 

- Radni napon:220 V 

izmjeniļno 

- kao u Dodatak 1.5. 

 

1.12  
Ventilator aksijalni za vanjsku 

ugradnju 

- Vanjski promjer ventilatora 

450- 500 mm;  

- maksimalni vanjski promjer 

kuĺiġta 560 mm;  

- motor 400 V, 50 Hz, stepen 

zaġtite IP66, sa siluminskim 

kuĺiġtem podesan za 

montaģu vertikalno i 

horizontalno, rotor 

antikorozivno zaġtiĺen;  

- lopatice ventilatora fiksirane 

i od legure aluminijuma 

otporne na koroziju; 

-  svi vijļani elementi od 
nehrĽajuĺeg ļelika;  

- snaga motora od 200-350 W; 

- protok vazduha 1,5-2 m3/s;  

- kuĺiġte ventilatora od 
pocinļanog lima min 

debljine 2 mm (cinļanje min 

50 mic);  
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- potrebno je da ima zaġtitnu 
mreģu na usisnoj strani 

ventilatora. 

1.13  
Motorno zaġtitna sklopka 

(1,6-2,5 A) 

- Nazivni napon: 400 V AC 

- Broj polova:3 

- Opseg podeġenja nazivne 
struje: 1.6-2.5 A 

- Montaģa: DIN35 

- Sa pomoĺnim kontaktima 

(1NO+1NC) upravljaļkog 

napona 240 V 50 Hz 

 

1.14  
Motorno zaġtitna sklopka 

(2,8-4 A) 

- Nazivni napon 400 VAC - 

Broj polova 3  

- Opseg podeġenja nazivne 
struje 2,8-4 A  

- Montaģa na DIN 35  

- Sa pomoĺnim (1NO+1NC) 
kontaktima upravljaļkog 

napona 240V 50 Hz. 

 

1.15  Silikagel u boji   

- amorfni bezvodni silicijum 

dioksid  

- boja: narandģasta, promjena 
boje sa apsorpcijom vlage  

- nekancerogen  

- granulacija: 2 ï 8 mm  

- vakuumiranim pakiranjima 

mase do 3 kg  

 

1.16  Nitril guma u ploļi 5mm 

- Uljnootporna  

- Minimalna debljina 5 mm 

- Dimenzija jedne stranice 120 

mm  

- Tvrdoĺa po Shore-u: 65- 70 

ShA 

 

1.17  Nitril guma u ploļi 10mm 

- Uljnootporna 

- Minimalna debljine 10 mm  

- Min. Dimenzija jedne 

stranice 120 mm  

- Tvrdoĺa po Shore-u: 65- 70 

ShA 
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Dodatak 1.1. i 1.2: 

 
 

 

Dodatak 1.3. i 1.4. 
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Dodatak 1.5. 

 

 

 
 

 

 

 

NAPOMENA: PonuĽaļ je OBAVEZAN  dostaviti svu kataloġku i tehniļku dokumentaciju (mjerne 

skice / dijelove kataloġke dokumentacije / radioniļki i proizvodni crteģi), za svu robu koje nudi kao 

ekvivalent u odnosu na traģenu, kao i za one stavke koje od strane Naruļioca nisu opisane 

konkretnim tipom robe i proizvoĽaļem. Ova dokumentacija mora biti jasno i nedvosmisleno 

oznaļena prema svakoj od tih stavki (npr. na mjernoj skici odnosno u katalogu pored odgovarajuĺe 

stavke naznaļiti redni broj stavke na koju se odnosi ponuĽena roba). 

 

 

POTPIS I PEĻAT PONUņAĻA:   

 

 

_____________________________________ 
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PRILOG 7 - TEHNIĻKI ZAHTJEVI I SPECIFIKACIJE ï LOT 2 ï  REZERVNI DIJELOVI 

I OPREMA ZA ENE RGETSKE TRANSFORMATORE  ZA OP BANJA LUKA  
 

Stavka Naziv stavke  Zahtjevane karakteristike PonuĽene karakteristike  

2.1.  
Mjerni pretvaraļ 

 

 

-Programabilni konvertor 

signala 

-Minimalna funkcionalnost: 

potenciometarski pretvaraļ u 

mA signal 

-Opseg otpornosti za 

prikljuļenje na ulaz: min od 

100-3kɋ.  

-Izlaz: 4-20 mA 

-Napajanje: 220 VDC 

-Prikljuļenje na pasivnu 

otpornu mreģu, koju eksituje, a 

zatim pojaļava, linearizuje, 

filtrira i konvertuje 

-Montaģa na DIN ġinu 

 

 

2.2.  

Monofazna 

utiļnica 

 

 

Ġuko, montaģa na DIN ġinu  

2.3.  Preklopka 1-0-2 
-Dvopolna, 10A 

-Montaģa na DIN ġinu  

2.4.  Jednopolni AC 

- 16 A, C karakteristika 

-signalni kontakt NC 

-nazivna prekidna moĺ: 10 kA 

-montaģa DIN ġina 

 

2.5.  Jednopolni AC 

-10 A, C karakteristika 

- signalni kontakt NC 

-nazivna prekidna moĺ: 10 kA 

- montaģa DIN ġina 

 

2.6.  Tropolni AC 

-16 A, C karakteristika 

- signalni kontakt NC 

- nazivna prekidna moĺ: 10 kA 

- montaģa DIN ġina 
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Stavka Naziv stavke  Zahtjevane karakteristike PonuĽene karakteristike  

2.7.  

Suġionik 

vazduha za 

energetski 

transformator  do 

36 tona ulja 

PROIZVOņAĻ: 

TIP:  

- cilindar na suġioniku od 

providnog pleksiglasa; 

- suġionik na dnu treba da ima 

posudu za malu koliļinu ulja 

preko koje vazduh prolazi 

unutra i vani; 

- vanjski preļnik prirubnice: 

110 - 120 mm; 

- preļnik rupa na prirubnici: 10 

- 12 mm; 

- prikljuļak na suġioniku treba 

da je Ĳñ 

- - metalni oklop sa otvorima 

(ili mreģasti) za vizuelnu 

kontrolu boje silikagela 

 

2.8.  

Suġionik 

vazduha za 

energetski 

transformator  do 

20 tona ulja 

PROIZVOņAĻ: 

TIP:  

- cilindar na suġioniku od 

providnog pleksiglasa; 

- suġionik na dnu treba da ima 

posudu za malu koliļinu ulja 

preko koje vazduh prolazi 

unutra i vani; 

- vanjski preļnik prirubnice: 

110 - 120 mm; 

- preļnik rupa na prirubnici: 10 

- 12 mm; 

- prikljuļak na suġioniku treba 

da je Ĳñ 

- metalni oklop sa otvorima (ili 

mreģasti) za vizuelnu kontrolu 

boje silikagela 

 

2.9.  
Grijaļ za ormare 

pogona 

-Snaga: 100 W 

- Napon: 230 V AC 

- Stepen zaġtite: IP44 

- Montaģa: DIN 35 

- Kuĺiġte: Aluminijumsko 

okvirne dimenzije: 

70,00x140,00x50,00 mm 

(ĠxVxD) 

- kao tip: HZG100, IUK08344 
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proizvoĽaļ SCHRACK ili 

ekvivalent 

- kao u Dodatku 2.1. 

2.10.  
Silikagel bijeli, 

manje pakovanje 

- amorfni bezvodni silicijum - 

dioksid 

- boja: bijela 

- granulacija: 2 ï 8 mm  

- u vakuumiranim pakovanjima 

mase do 3 kg, 

 

2.11.  
Silikagel u boji, 

manje pakovanje 

- amorfni bezvodni silicijum - 

dioksid 

- granulacija: 2 ï 8 mm 

- boja: narandģasta 

- higroskopska promjena boje 

- u vakuumiranim pakovanjima 

mase do 3 kg 

 

2.12.  

Buholc relej 

regulacione 

sklopke 

 

PROIZVOņAĻ: MR ili 

ekvivalent 

TIP : kao RS 2001 

-Napon napajanja: 220 VDC 

-Broj kontakata: 2xNO (alarm i 

iskljuļenje) 

-Stepen zaġtite: minimalno IP 

56 

-Razmak izmeĽu prirubnica:204 

mm 

-Promjer prirubnica: 115 mm 

-Promjer montaģnih rupa na 

prirubnicama: 14 mm 

-Promjer centara rupa na 

prirubnicama:85 mm 

-Kablovski prikljuļak: 

M25x1,5mm2 

- kao u Dodatku 2.2. 
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2.13.  

Buholc relej za 

energetski 

transformator 

PROIZVOņAĻ: 

TIP:  

- Napon: 220 V DC,  

- 2xNO kontakta,  

- Odzivna vrijednost: 1,2 m/s; 

- Prirubnice: DN 80, 4 ï rupe 

- Zaġtita IP 56 

- Kablovski prikljuļak: 

M20x1.5 

- tip kao BF 80/10 proizvoĽaļa 

EMB ili ekvivalent  

- kao u Dodatku 2.3. 

 

2.14.  

Uljna posuda 

suġionika 

vazduha 

energetskog 

transformatora 

manja 

- za tip ELMEK; Code No. 

361D044 ili ekvivalent 

- materijal: pleksiglas 

- kao u Dodatku 2.4. 
 

2.15.  

Ventilator 

aksijalni za 

hlaĽenje 

transformatora za 

vanjsku ugradnju 

PROIZVOņAĻ: 

TIP:  

- Vanjski preļnik ventilatora 

670 mm; 

- Maksimalni vanjski preļnik 

prirubnice kuĺiġta 690 mm; 

- motor 400 V, 50 Hz, stepen 

zaġtite IP66, sa siluminskim 

kuĺiġtem podesan za 

montaģu vertikalno i 

horizontalno, rotor 

antikorozivno zaġtiĺen; 

- lopatice ventilatora fiksirane  

i od legure aluminijuma, 

otporne na koroziju; 

- svi vijļani elementi od 

nehrĽajuĺeg ļelika; 

- snaga motora: min. 1,2 kW; 

- protok vazduha pri 

slobodnom duvanju: min. 4,5 
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m3/s; 

- kuĺiġte ventilatora od 

pocinļanog lima min 

debljine 2 mm (cinļanje min 

50 Õm); 

- zaġtitna mreģa na usisnoj 

strani ventilatora. 

Tip kao VAAZ C 630-4,5 m3/s-

0Pa M80-4 

ProizvoĽaļ: Konļar ili  

ekvivalent 

2.16. 

Indikator 

temperature 

namotaja za 

energetski 

transformator 

PROIZVOņAĻ: 

TIP:  

- mjerni opseg 0-150 ÁC 

- taļnost Ñ3ÁC 

- 4-20 mA analogni izlaz 

- 4 aktivna kontakta 

- kapilara duģine: 8 m 

- zaġtitna klasa: IP 55  

- kao u Dodatku 2.5. 
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DODATAK 2.4. Uljna posuda suġionika ABB-ELMEK  
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NAPOMENA: PonuĽaļ je OBAVEZAN  dostaviti svu kataloġku i tehniļku dokumentaciju (mjerne 

skice / dijelove kataloġke dokumentacije / radioniļki i proizvodni crteģi), za svu robu koje nudi kao 

ekvivalent u odnosu na traģenu, kao i za one stavke koje od strane Naruļioca nisu opisane 

konkretnim tipom robe i proizvoĽaļem. Ova dokumentacija mora biti jasno i nedvosmisleno 

oznaļena prema svakoj od tih stavki (npr. na mjernoj skici odnosno u katalogu pored odgovarajuĺe 

stavke naznaļiti redni broj stavke na koju se odnosi ponuĽena roba). 

 

 

POTPIS I PEĻAT PONUņAĻA:   

 

 

_____________________________________ 
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PRILOG 7 - TEHNIĻKI ZAHTJEVI I SPECIFIKACIJE ï LOT 3 ï REZERVNI DIJELOVI 

I OPREMA ZA ENERGETSKE TRANSFORMATORE ZA OP SARAJEVO 
 

Stavka Opis stavke Zahtjevane karakteristike 
PonuĽene 

karakteristike  

3.1. 

Indikator  

temperature  

namotaja za energetski 

transformator 

PROIZVOņAĻ:  

TIP:   

- mjerni opseg 0-150 ÁC; 

- taļnost Ñ3ÁC; 

- 4-20 mA analogni izlaz; 

- 4 aktivna kontakta; 

- kapilara duģine: 8 m; 

- zaġtitna klasa: IP 55 

- kao u Dodatku 3.1. ili 

ekvivalent 

 

3.2. 

Magnetni  

pokazivaļ  

nivoa u 

 konzervatoru radijalni  

sa plovkom 

PROIZVOņAĻ:  

TIP:   

- Mjeraļ nivoa ulja u konzervatoru 

energetskog transformatora 

- Kontakti (2xNO/NG-min+max) 

- Stepen zaġtite: IP54  

- Kuĺiġte: Aluminijum  

- ProizvoĽaļ: QUALITROL Tip: 

O32-301-02  ili ekvivalent 

- kao u Dodatku 3.2.  

 

3.3. 

Silikagel u boji - amorfni bezvodni silicijum - 

dioksid  

- granulacija: 2 ï 8 mm  

- boja: narandģasta  

- higroskopska promjena boje - u 

vakuumiranim pakovanjima doÒ5 kg  

 

3.4. Kupasti dihtung, tip 1 

- visina 18 mm   

- fi 20  

- vanjski preļnik 38 mm 

- Kao u Dodatku 3.3. 

 

3.5. Kupasti dihtung, tip 2 

- visina 23 mm   

- fi 30  

- vanjski preļnik 58 mm  

- Kao u Dodatku 3.3. 

 



 

Broj nabavke: JN-OP-94/2026 

 

 Strana 80 od 129 
   

Stavka Opis stavke Zahtjevane karakteristike 
PonuĽene 

karakteristike  

3.6. Kupasti dihtung, tip 3 

- visina 21 mm  

- fi 40  

- vanjski preļnik 80 mm  

- Kao u Dodatku 3.3. 

 

3.7. 
Kontaktni termometar 

za mjerenje temperature 

ulja, tip 1 

PROIZVOņAĻ:  

TIP:   

- Duģina fleksibilnog crijeva 
kapilarnog termometra: 6,0 

metara 

- Dim. ļepa kapilarnog 
termometra: G3/4 

- 4 (ļetiri) NO/NG kontakta 

- Napon: 220VDC 

- Tip senzora: Pt-100 

- Dodatni izlaz: 4-20 mA 

(SCADA) 

- Opseg mjerenja temp.: -20-

140ÜC 

- Greġka mjerenja Ñ2Á 

- Stepen zaġtite: IP55 

- Kuĺiġte: Alminijum 

- Kao u Dodatku 3.4. ili 

ekvivalnet 

 

3.8. 
Kontaktni termometar 

za mjerenje temperature 

ulja, tip 2 

PROIZVOņAĻ:  

TIP:   

- Dim. ļepa kapilarnog termometra: 

G3/4ñ  

- 4 (ļetiri) NO/NG kontakta  

- Napon: 220VDC  

- Tip senzora: Pt-100  

- Opseg mjerenja temp.: -20-130ÜC  

- Greġka mjerenja Ñ3ÁC  

- Histerezis kontakta 12ÜCÑ2ÁC  

- Stepen zaġtite: IP55  

- Kuĺiġte: Alminijum  

- Kao u Dodatku 3.5. ili ekvivalnet 

 

3.9. 
UreĽaj za rastereĺenje 

pritiska u 

PROIZVOņAĻ:  

TIP:   
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karakteristike  

transformatoru 

 

- Pritisak prorade 0,35 bar 

- Napon: 220VDC  

- Indikacija prorade: elektriļna 

(kontakt) i vizuelna (obojeni pin van 

kod prorade izaĽe ureĽaja)  

- Otvor u poklopcu: 150 mm 

- montaģa sa 6 M12 vijaka 

- ProizvoĽaļ: QUALITROL Tip 

208-007-02 ili ekvivalnet 

- Kao u dodatku 3.6.  

 

3.10. 

Zaġtitni relej za 

regulacione sklopke 

energetskog 

transformatora  

PROIZVOņAĻ:  

TIP:   

- U=220 VDC  

- Broj kontakata: 2xNO kontakta  

- Zaġtita IP 56  

- Kablovski prikljuļak: M20x1.5  

- Protok 1.2 m/s  

- ProizvoĽaļ: MR; tip RS 2001 ili 

ekvivalent  

- Kao u dodatku 3.7. 

 

3.11. 
Termostat za grijanje u 

ormaru hlaĽenja 

transformatora 

Temperaturni opseg: 0-60 oC 

Broj kontakata: 1 NC 

Napon: 230 V 

-Kao u dodatku 3.8.   

 

3.12. PT 100 Sonda 

Senzor temperature 

-Tip kao PT 100 

-Broj Ģica 2-W 

-Duģina sonde: 150mm 

-Dimenzije navoja sonde: fi 30 mm 

-Prikljuļna glava sonde: G1/2...G3/4 

-proizvoĽaļ: Messko ili ekvivalent 

- Kao u dodatku 3.9. 

 

3.13. 
Motorno-zaġtitna 

sklopka 2,5 ï 4 A 

-Nazivni napon: 400V AC 

-Broj polova: 3 

-Opseg podeġavanja nazivne struje 

2,5 ï 4 A 

-Montaģa: DIN35 

-Sa pomoĺnim kontaktima 

(1NO+1NC) upravljaļkog napona 

240 V 50 Hz 
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3.14. 
Pluto u ploļi otporno na 

ulje (d = 4 mm) 

-Otporno na ulje 

-Debljina 4 mm 

-U ploļi dimenzija 1 x 1m 
 

3.15. 
Pluto u ploļi otporno na 

ulje (d = 6 mm) 

-Otporno na ulje 

-Debljina 6 mm 

-U ploļi dimenzija 1 x 1m 
 

3.16. 
Pluto u ploļi otporno na 

ulje (d = 8 mm) 

-Otporno na ulje 

-Debljina 8 mm 

-U ploļi dimenzija 1 x 1m 
 

3.17. 
Pluto u ploļi otporno na 

ulje (d = 10 mm) 

-Otporno na ulje 

-Debljina 8 mm 

-U ploļi dimenzija 1 x 1m 
 

3.18. 
Buchholzov relej za 

energetski transformator 

- Napon: 220 V DC,  

- 2xNO kontakta,   

- Odzivna vrijednost: 1,2 m/s;  

- Prirubnice: DN 80, 4 ï rupe  

- Zaġtita IP 56  

- Kablovski prikljuļak: M20x1.5 ï  

- tip kao BF 80/10 proizvoĽaļa 

EMB ili ekvivalent   

- Kao u dodatku 3.10. 

 

3.19. 
Ventilator za cirkulaciju 

zraka u ormarima za 

hladjenje transformatora 

- Ventilator sa filterom 

- Nazivni napon: 230V-AC 

- Min.temp.okoline -400 

- Max.temp.okoline 550 

- Ġirina: 109 mm 

- Visina: 109 mm 

- Otvor 92x92mm 

- IP stepen zaġtite IP54 

- ProizvoĽaļ: Schark ili ekvivalent 

- Kao u dodatku 3.11. 

 

3.20. 
Gumeni amortizer/nosaļ 

ventilatora 

- visina gumenog dijela 40 mm 

- preļnik 40 mm 

- na jednoj strani navoj M10x20 

na drugoj strani navoj M10x15 

- Kao u dodatku 3.12. 

 

3.21. 

Brtva za provodne 

izolatore 35 i 10 kV 

 

- debljina 30 mm 

- unutraġnji preļnik 40 mm 

- vanjski preļnik 80 mm 

- Kao u dodatku 3.13. 
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3.22. 

Kontaktni termometar 

za mjerenje temperature 

ulja sa kapilarnom 

sondom 

- kao KR-801 ili jednakovrijedan 

ekvivalent 

- duģina sonde 6 m 

- dvakontakta 250 V alarm i 

iskljuļenje 

- Kao u dodatku 3.14. 

 

3.23. 
Gumeni nosaļ ormara 

regulacione preklopke 

- visina gumenog dijela 40 mm 

- preļnik 75 mm 

- obostrano upuġteni navoj M12 

- Kao u dodatku 3.15. 
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DODATAK 3. 3. 
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DODATAK 3. 4. 
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DODATAK 3. 5. 
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DODATAK 3. 6. 
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DODATAK 3. 7. 
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DODATAK 3. 8. 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 














